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1. Sammendrag
1.1 Innledning

I meldingen vises det til at Sametingets årsmel-
ding for 2011 ble vedtatt av Sametingets plenum
23. februar 2012. Årsmeldingen er oversendt depar-
tementet i henhold til bestemmelsene i sameloven
§ 1-3. Den finnes som vedlegg nr. 1 i stortingsmel-
dingen, og Sametingets regnskap for 2011 følger som
vedlegg nr. 2. I tråd med kommunal- og forvaltnings-
komiteens merknader i Innst. 240 S (2011–2012) tar
departementet sikte på fortsatt å videreformidle Sa-
metingets årsmeldinger til Stortinget gjennom årlige
meldinger. 

1.2 Regjeringens arbeid med samepolitiske 
spørsmål og oppfølging av Sametingets 
årsmelding

1.2.1 Sametinget
OVERSIKT OVER GJENNOMFØRTE KONSULTASJONER 
MED SAMETINGET

I meldingen er det tatt inn en oversikt over kon-
sultasjoner mellom Sametinget og departementene
og direktoratene i 2011 og fram til mai 2012, i hen-
hold til avtale om konsultasjoner mellom statlige
myndigheter og Sametinget. Det gjennomføres også
faste dialogmøter og dialog om enkeltsaker mellom
departementer og Sametinget og mellom Sametinget
og direktorater. 

ANVENDELSE AV KONSULTASJONSPROSEDYRENE I 
DEPARTEMENTENES ARBEID MED MELDINGER TIL 
STORTINGET

En stortingsmelding er i seg selv ikke et «tiltak»
i konsultasjonsprosedyrenes forstand, og det konsul-
teres i utgangspunktet ikke om meldinger. En mel-
ding kan imidlertid inneholde ett eller flere nye tiltak
som berører samiske interesser direkte, og det vil
kunne være plikt til å konsultere om slike tiltak. Stor-
tingsmeldinger kan ha svært forskjellig karakter, og i
enkelte tilfeller vil det kunne være naturlig at et de-
partement samarbeider med Sametinget om utfor-
mingen av hele eller deler av en melding. 

SAMETINGSVALG OG VALGFORSKNING

Ifølge sameloven § 2-3 kan velgere som er inn-
ført i Sametingets valgmanntall i kommuner med
færre enn 30 manntallsførte, kun stemme på forhånd
ved sametingsvalg. Denne ordningen ble innført fra
sametingsvalget i 2009.

Forskrift om valg til Sametinget ble endret i 2011
slik at tall på innførte i Sametingets valgmanntall i
hver kommune også fastsettes i de årene det er kom-
mune- og fylkestingsvalg. Disse tallene er grunnlaget
for fastsettelse av mandatfordeling på valgkretsene
for det påfølgende sametingsvalget. Tallene er også
grunnlaget for å avgjøre hvilke kommuner som ved
neste sametingsvalg kun skal ha forhåndsstemmegiv-
ning, og hvilke kommuner som også skal avholde
valgting.

Et treårig samisk valgforskningsprogram (2008–
2011) viser til en negativ effekt av den nye valgord-
ningen ved sametingsvalget i 2009. Forskningen vi-
ser at valgdeltakelsen har gått ned i de valgkretsene
som har en stor andel av kommuner med færre enn 30
manntallsførte. 
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Muligheten til å kunne stemme på selve valg-
dagen ser ut til å ha betydelig effekt på oppslutningen
om sametingsvalget. Fornyings-, administrasjons- og
kirkedepartementet vil sammen med Sametinget
drøfte tiltak som kan bidra til å bedre valgdeltakelsen
i kommuner hvor velgerne kun kan stemme på for-
hånd.

Sametingsvalgene har ikke vært gjenstand for lø-
pende og systematisk valgforskning, slik øvrige valg
i Norge har vært siden 1960-tallet. Det treårige valg-
forskningsprogrammet (2008–2011) ble finansiert av
Forskningsrådet med ca. 4 mill. kroner. Fornyings-,
administrasjons- og kirkedepartementet tildelte til
sammen 600 000 kroner til forskningen. Departe-
mentet vil sammen med Sametinget drøfte mulige
finansieringsløsninger for forskning av framtidige
sametingsvalg. 

LIKESTILLING OG ANTIDISKRIMINERING

Barne-, likestillings- og inkluderingsdeparte-
mentet varslet i St.meld. nr. 28 (2007–2008) Same-
politikken at departementet ville kunne gi faglig og
økonomisk støtte til oppfølgingen av Sametingets
handlingsplan for likestilling. Et viktig ledd i dette er
støtten til å opprette en stilling ved Gáldu – Kompe-
tansesenteret for urfolks rettigheter. Stillingen finan-
sieres av Barne-, likestillings- og inkluderingsdepar-
tementet sammen med Sametinget og Fornyings-,
administrasjons- og kirkedepartementet. Stillingen
knyttes til prosjektet «Likestilling og mangfold i det
samiske samfunnet». Prosjektet ble forsinket i 2011
på grunn av ledige stillinger og lengre sykefravær
ved Gáldu. En del aktiviteter er derfor utsatt og deler
av prosjektstøtten for 2011 er tilbakeført departe-
mentene. Prosjektet vil starte opp igjen i 2013 og ny
sluttdato for prosjektet er satt til 31. desember 2014. 

SAMISK STATISTIKK

Statistisk Sentralbyrå (SSB) har publisert Samisk
statistikk 2012 som inneholder statistikk med rele-
vans for samiske samfunnsforhold i Norge. Den gir
en samlet og oppdatert framstilling av offisiell sa-
misk statistikk, og dekker de fleste relevante forhold.
Publikasjonen illustrerer imidlertid også at det er en
del statistikkområder som ikke er med. Det er et sik-
temål å få til en gradvis videreutvikling av publika-
sjonens omfang.

Faglig analysegruppe for samisk statistikk har si-
den 2008 lagt fram en årlig rapport med oversikt og
analyse av aktuelle trender og utviklingstrekk i det
samiske samfunnet. Formålet med arbeidet er å styr-
ke faktagrunnlaget for vurderinger og beslutninger
som angår det samiske samfunnet. Fornyings-, admi-
nistrasjons- og kirkedepartementet finansierer grup-
pens virksomhet med 1 127 mill. kroner i 2012, jf.
Prop. 1 S (2011–2012). 

1.2.2 Opplæringsområdet
BARNEHAGE

Det skal legges fram en stortingsmelding om
framtidens barnehage vinteren 2013. Sametinget ble
trukket med i arbeidet med meldingen høsten 2011,
og det legges opp til jevnlige møter og muligheter for
innspill i løpet av prosessen.

Fylkesmannen i Nordland har siden 2009 sendt
årlige invitasjoner til kommunene i Nordland, Nord-
Trøndelag og Sør-Trøndelag om tilbud om kursrekke
for barnehagepersonalet. Kursrekken skal gi kompe-
tanseutvikling i arbeidet med samisk språk og kultur
generelt og sørsamisk spesielt. Kurset arrangeres av
Fylkesmannen i samarbeid med Høgskolen i Nord-
Trøndelag. Siden 2009 er det gjennomført tre kurs-
rekker og 9 samlinger. 

Fylkesmannen i Nordland arrangerer årlig lule-
samisk og sørsamisk barnehage- og skolekonferanse. 

Utdanningsdirektoratet er fra 2012 delegert opp-
gaver på barnehageområdet, herunder tiltak for ur-
folk.

Sametingets informasjonsfolder om barnehage-
tilbud til samiske barn er distribuert til kommuner og
fylkesmenn og gjort tilgjengelig på Sametingets og
Utdanningsdirektoratets nettsider.

Temaheftet om språkmiljø og språkstimulering
og veilederen om overgang barnehage–skole ble
oversatt til nordsamisk og sørsamisk i 2011. Målet
var også å få oversatt heftet til lulesamisk, men det
har ikke lyktes å få tak i oversetter.

Ny formålsbestemmelse for barnehagen medfør-
te at rammeplan for barnehagens innhold og oppga-
ver måtte revideres noe (følgeendringer). Revidert
versjon forelå våren 2011. Det ble samtidig igangsatt
et oversettelsesarbeid til nordsamisk.

I statsbudsjettet for 2011 ble det bevilget 14,1
mill. kroner til Sametinget til tiltak på barnehageom-
rådet. Midlene benyttes blant annet til særskilt til-
skudd til samiske barnehager, tilskudd til samisk
språkopplæring, til utvikling av læremidler og infor-
masjons- og veiledningsarbeid. 

GRUNNOPPLÆRING

Høsten 2011 ble læringsportalen for samiske læ-
remidler lansert. Portalen er blitt til i samarbeid mel-
lom Sametinget og Senter for IKT i opplæringen og
vil kunne utgjøre et supplement til samiske læremid-
ler og bli en viktig plattform for erfaringsutveksling
blant lærere.

En arbeidsgruppe med representanter for Same-
tinget, Utdanningsdirektoratet og Kunnskapsdepar-
tementet har foreslått endringer i fag- og timeforde-
lingen for elever som har samiskopplæring. 

I januar 2012 la en arbeidsgruppe som har sett på
mulighetene for bedre samarbeid mellom Sverige og
Norge, fram sin rapport. Det foreslås der at det sees
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nærmere på konkrete tiltak og kostnader ved tettere
samarbeid om høyere utdanning, med særlig vekt på
lærerutdanningen, samt på hvordan en kan bedre in-
formasjonen om de allerede eksisterende muligheter
som finnes, inkludert læremiddelutvikling.

Evalueringer av tilskuddsordningen til samisk-
opplæringen de siste årene viser blant annet at det er
store forskjeller mellom tilskuddsmottakerne med
hensyn til forholdet mellom faktiske utgifter til
samiskundervisningen og det tilskuddet dekker. Ut-
danningsdirektoratet har på denne bakgrunn foreslått
nye modeller for beregning av tilskudd. Modellene er
under vurdering i Kunnskapsdepartementet og har
blitt presentert for Sametinget og Fornyings-, admi-
nistrasjons- og kirkedepartementet. 

HØYERE UTDANNING

Nasjonal rekrutteringsstrategi for samisk høyere
utdanning er fastsatt for perioden 2011–2014. Arbei-
det følges opp gjennom årlige tiltaksplaner. Kunn-
skapsdepartementet har i perioden 2011–2012 bevil-
get 2,8 mill. kroner til oppfølging og iverksetting av
tiltaksplan for rekruttering til samisk høyere utdan-
ning. Høgskolen i Nord-Trøndelag koordinerer ar-
beidet med å iverksette tiltaksplanen i nært samar-
beid med Høgskolen i Finnmark, Samisk høgskole,
Universitetet i Tromsø og Universitetet i Nordland.

Kunnskapsdepartementet har oppnevnt en ar-
beidsgruppe for å utvikle forslag til en egen ramme-
plan for samisk barnehagelærerutdanning. Det er be-
vilget en million kroner til arbeidet. Prosessen har
som formål å sikre en samisk barnehagelærerutdan-
ning som er integrert, profesjonsrettet og forsknings-
basert og i særlig grad tar utgangspunkt i de samiske
barnehagenes behov for kompetanse. Samisk barne-
hagelærerutdanning skal forankres i samisk kultur og
samfunn. Kunnskapsdepartementet har fått over-
sendt forslag til rammeplan. Forslaget sendes på al-
minnelig høring før endelig forskrift fastsettes. 

FORSKNING

Som en oppfølging av stortingsmeldingen Klima
for forskning, oppnevnte Kunnskapsdepartementet
høsten 2010 et utvalg som skulle se på samisk forsk-
ning og høyere utdanning i et regionalt, nasjonalt og
internasjonalt perspektiv. Utvalget, som ble ledet av
direktør Nils A. Butenschøn, leverte sin innstilling
20. juni 2012. Det vises i meldingen til at utvalgets
vurderinger vil utgjøre et viktig grunnlag for det vi-
dere arbeidet med å utvikle samisk forskning og høy-
ere utdanning. 

1.2.3 Samiske språk
I meldingen vises det til at regjeringen gjennom

St.meld. nr. 28 (2007–2008) Samepolitikken, og
gjennom Handlingsplan for samiske språk har påtatt

seg ansvar for å sikre utviklingen av de samiske språ-
kene. Regjeringens overordnede mål for arbeidet
med samiske språk er at de samiske språkene nordsa-
misk, lulesamisk og sørsamisk skal utvikles og være
levende språk også i fremtiden. Målet er å øke antall
samiske språkbrukere og å øke synligheten av de sa-
miske språkene i det offentlige rom. Opplæring i og
på samisk gjennom barnehagen og gjennom hele
skoleløpet er også et viktig satsningsområde. For øst-
samisk og pitesamisk språk vil innsatsen dreie seg
om grenseoverskridende prosjekter som tar utgangs-
punkt i språkenes faktiske situasjon.

Det framkommer i meldingen at kommunene og
fylkeskommunene spiller en viktig rolle i arbeidet
med å styrke samisk språk. Innlemmelsen av Tys-
fjord kommune i Nordland og Snåsa kommune i
Nord-Trøndelag i forvaltningsområdet for samisk
språk har bidratt til økt status og bruk av lulesamisk
og sørsamisk. Videre har innlemmelsen av Lavangen
kommune i Troms bidratt til økt aktivitet rundt sa-
misk språk i et nordsamisk språkområde hvor bruken
av språket over lengre tid har vært truet.

Utviklingen av språkteknologi er viktig for å lette
bruken av de samiske språkene på alle samfunnsom-
råder. Fra regjeringens side har derfor utviklingen av
stavekontroll og korrekturprogram på nordsamisk,
lulesamisk og sørsamisk vært et viktig satsingsområ-
de.

De siste årene har det vært en utvikling med fra-
flytting og befolkningsnedgang i en rekke samiske
områder. En undersøkelse fra desember 2011 viser at
nesten fire av ti personer har forlatt samiske distrikter
og blitt byborgere. For at de samiske språkene og sa-
misk kultur skal kunne utvikles, er det viktig at det
legges til rette for bruk av samisk språk der samene
bor. Fornyings-, administrasjons- og kirkedeparte-
mentet vil derfor som ledd i gjennomgangen av
samelovens språkregler se nærmere på behovet for å
tilpasse reglene bedre til det nye bosettingsmønste-
ret. 

HANDLINGSPLAN FOR SAMISKE SPRÅK

Handlingsplan for samiske språk ble lagt fram
våren 2009. Den gir et helhetlig bilde av arbeidet
med samiske språk i alle sektorer og på alle sam-
funnsområder. Innsatsen er først og fremst rettet mot
å styrke opplæring og utdanning i og på de samiske
språkene, styrke det offentliges tilbud på samisk og
synliggjøre de samiske språkene i det offentlige rom.
Første statusrapport på handlingsplanen ble lagt fram
i februar 2011. Neste statusrapport vil bli lagt fram i
løpet av våren 2013. 

GJENNOMGANG AV SAMELOVENS SPRÅKREGLER

Fornyings-, administrasjons- og kirkedeparte-
mentet har satt i gang et arbeid med en gjennomgang
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av samelovens språkregler på bakgrunn av evaluerin-
gen av samelovens språkregler fra 2007. Arbeidet
gjøres i dialog med Sametinget. Et sentralt spørsmål
er hvordan de sentrale internasjonale forpliktelsene
er gjennomført i norsk rett, herunder Den europeiske
pakten om regions- eller minoritetsspråk. Et annet er
hvordan forpliktelsene slår ut med hensyn til de tre
samiske språkene. I tillegg vil departementet i sam-
råd med Sametinget se nærmere på situasjonen for
samiske språkbrukere i større tettsteder og byer. 

UNDERSØKELSE OM BRUK AV SAMISK SPRÅK

Nordlandsforskning har gjort en undersøkelse
om bruken av samiske språk på oppdrag fra Sametin-
get, og med økonomisk tilskudd fra Kunnskapsde-
partementet og Fornyings-, administrasjons- og kir-
kedepartementet. Språkundersøkelsen viser at utvik-
lingen for sørsamisk og lulesamisk er positiv. Flere
unge forstår og snakker sørsamisk og lulesamisk enn
hva som er tilfelle i foreldregenerasjonen. På et mer
overordnet nivå viser undersøkelsen at svært mange
velger å bruke norsk selv med andre samisktalende. I
meldingen påpekes det at dette er bekymringsfullt
med tanke på samisk som bruksspråk. Videre er det
variasjon i hvordan kommunene møter sine innbyg-
gere på samisk. Tilgang på kompetanse er en viktig
nøkkel, og både Sametinget og regjeringen har flere
tiltak for å stimulere ungdom til å ta utdanning i sa-
misk språk. 

SPRÅKSENTRE

Sametinget har et mål om flere levedyktige og
aktive arenaer for samisk språk. Regjeringen støtter
dette målet. Storfjord språksenter, som er Norges før-
ste flerspråklige språksenter, har vært i drift siden ja-
nuar 2010. Fornyings-, administrasjons og kirkede-
partementet har bidratt til finansieringen av driften
av senteret, sammen med Troms fylkeskommune,
Storfjord kommune og Sametinget. 

1.2.4 Kultur
Midler til samiske tiltak under Kulturdeparte-

mentets budsjett er i hovedsak samlet under kap. 320
Allmenne kulturformål, post 53 Sametinget. Depar-
tementet viser til at bevilgningen overføres til Same-
tinget, og at det er Sametingets ansvar å prioritere
innenfor denne rammen og sørge for at midlene blir
brukt på best mulig måte for å styrke og ivareta sa-
misk kultur.

Bevilgningen til Sametinget til kulturformål un-
der kap. 320 post 53 er i 2012 på ca. 70,4 mill. kroner.
Siden 2005 er bevilgningen på posten økt med om
lag 38 mill. kroner.  

UNESCOS KONVENSJON OM VERN AV IMMATERIELL 
KULTURARV

Norsk kulturråd har det operative ansvaret for å
implementere UNESCOs konvensjon om vern av
immateriell kulturarv i Norge. Kulturrådet har eta-
blert god kontakt med Sametinget for å drøfte hvor-
dan konvensjonen kan implementeres på det samiske
området. Det samiske museumsnettverket og Høg-
skolen i Kautokeino er også involvert i arbeidet. 

SAMISK MEDIETILBUD

To samiske dagsaviser, Ávvir og Ságat, mottok
produksjonstilskudd i 2011, jf. statsbudsjettets kap.
335 post 75. I tillegg mottok Lokalavisa Nord-Salten
og Snåsningen støtte til produksjon av avissider på
henholdsvis lulesamisk og sørsamisk. Posten ble økt
til 23,4 mill. kroner i budsjettet for 2012.

Departementet gir tilskudd til Internasjonalt Sa-
misk Filmsenter (ISF) under statsbudsjettets kap. 334
post 73. 

NRK skal ifølge vedtektene bidra til å styrke sa-
misk språk, identitet og kultur, og ha daglige sendin-
ger for den samiske befolkningen og jevnlige pro-
grammer for barn og unge på samisk. NRK Sápmi
presenterer daglig nyheter i radio, fjernsyn, internett
og Tekst-TV. 

De kommersielle allmennkringkasterne P4 og
Radio Norge er gjennom programvilkår i sine kring-
kastingskonsesjoner også forpliktet til å sende sa-
miskspråklige og samiskrelaterte programmer. 

HUSLEIEFINANSIERING AV NYE SAMISKE 
KULTURBYGG

I tråd med stortingsmeldingen er det Sametinget
som vil ha ansvaret for å prioritere mellom aktuelle
samiske kulturbyggprosjekter. Ordningen innebærer
at med mindre husleien og driftsutgiftene i sin helhet
kan finansieres av Sametinget ved omprioritering
innenfor uendret budsjettramme, må Sametinget ta
opp spørsmål om økt tilskudd, til delfinansiering av
husleie og økte driftsutgifter med Kulturdepartemen-
tet. Før Sametinget igangsetter nye prosjekter som
vil kreve økt statstilskudd må rammer for innhold,
omfang og økonomi for det enkelte prosjekt og finan-
siering av framtidig husleie og drift avklares med
Kulturdepartementet, i henhold til avtalte prosedyrer
for ordningen. Eventuelt økt tilskudd må bevilges av
Stortinget innenfor de årlige bevilgninger på stats-
budsjettets kap. 320 post 53 Sametinget. Dersom
prosjektet gjennomføres som et statlig byggeprosjekt
i Statsbyggs regi, vil i tillegg utgifter til prosjektering
og bygging bli bevilget på kap. 2445 Statsbygg. 
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1.2.5 Næring
JORDBRUK

I meldingen vises det til at Landbruks- og matde-
partementet har gjennomført en omfattende prosess
med stor grad av involvering for å få innspill til stor-
tingsmelding om landbruks- og matpolitikken. 

Landbruks- og matdepartementet vil invitere Sa-
metinget til samarbeid ved gjennomføringen av noen
av tiltakene som tas opp i meldingen. Departementet
vil også invitere til konsultasjoner der det er snakk
om tiltak som kommer inn under konsultasjonsavta-
lens bestemmelser.

Stortinget har gjennom behandlingen av Meld.
St. 9 (2011–2012) Landbruks- og matpolitikken lagt
til grunn matsikkerhet, landbruk over hele landet, økt
verdiskaping og et bærekraftig landbruk som de
grunnleggende målene for landbrukspolitikken. 

Tiltakene for samisk jordbruk gjennomføres
innenfor den helhetlige landbrukspolitikken. Dette
gjelder ikke bare for de økonomiske virkemidlene,
men også med hensyn til miljø- og ressurspolitikken,
vektleggingen av de matpolitiske tiltakene, satsingen
på næringsutvikling og eiendoms- og bosettingspoli-
tikken.

I meldingen omtales ulike tilskuddsordninger
som også kommer samisk jordbruk til gode.

Som et ledd i regjeringens arbeid for utvikling av
fjellområdene og nordområdene, vil Landbruks- og
matdepartementet styrke satsingen på fjellandbruk
og arktisk landbruk. Arktisk landbruk produserer rå-
varer av unike kvaliteter, som utgjør et potensial,
ikke bare for landbruks- og matproduksjon, men
også for utvikling av andre varer og tjenester innen
for eksempel mat- og reiselivsområdet. Økt verdiska-
ping krever lokale initiativ, ny kunnskap og samar-
beid med andre næringsmiljø, forskning og forvalt-
ning. Gjennom et løft for bygdenæringer vil Land-
bruks- og matdepartementet se nærmere på hvordan
potensialene i nordområdene kan utnyttes bedre, i
samspill med andre næringer.

Sametinget og Landbruks- og matdepartementet
har etablert en viktig og fast praksis gjennom møter i
forkant av jordbruksforhandlingene, inkludert over-
sending av skriftlig materiale til departementet. Den-
ne kontakten med Sametinget ble fulgt opp også i
2011. 

REINDRIFT

Det framkommer av meldingen at reindrift alltid
har vært oppfattet og akseptert som en helt spesiell
samisk næring. På bakgrunn av nasjonale forpliktel-
ser etter Grunnloven, og folkerettens regler om ur-
folk og minoriteter, ses reindriftspolitikken i en gene-
rell same- og samfunnspolitisk sammenheng. Rein-
driftspolitikken er derfor bygd på to selvstendige

grunnlag: en næringspolitisk produksjonsverdi og en
samepolitisk kulturverdi.

To ganger i året behandler Stortinget reindrifts-
politikken, ved den årlige reindriftsavtaleproposisjo-
nen og ved behandlingen av det årlige statsbudsjettet.
I forbindelse med de årlige reindriftsavtaleforhand-
lingene har Sametinget observatørstatus og følger de
løpende forhandlingene. Dette innebærer også at Sa-
metingets representant følger de interne forhand-
lingsmøtene på Statens side. Videre gis Sametinget i
henhold til § 4 i Hovedavtalen for reindriften anled-
ning til å uttale seg om reindriftsavtalen før Stortin-
get behandler den årlige stortingsproposisjonen om
reindriftsavtalen.

Sametinget fremmet i sitt innspill til Reindrifts-
avtalen for 2012/2013 forslag som berørte følgende
områder: Samarbeid og konsultasjoner med departe-
mentet om reindriftspolitikk, virkemiddelordningene
i avtalen, reindriftens arealer, rovvilt, avgifter i rein-
driften, helse, likestilling, markedssituasjonen og
reintallstilpasning.

Forhandlingene om reindriftsavtalen ble sluttført
den 23. februar 2012. Avtalen innebærer økonomis-
ke tiltak i reindriftsnæringen på i alt 104,5 mill. kro-
ner. Dette er en økning på 2,5 mill. kroner i forhold
til gjeldende oppgjør.

Hovedmålet til Reindriftsavtalen 2012/2013 er å
legge til rette for økt markedsrettet produksjon og
verdiskaping. Avtalen innebærer at de produksjons-
avhengige tilskuddene i det vesentligste videreføres.
Denne videreføringen legger til rette for økt slakting
og produksjon, samtidig som den skaper en forutsig-
barhet for den enkelte reindriftsutøver.

Avtalen innebærer en avvikling av Verdiska-
pingsprogrammet for reindrift, og etablering av et
nytt program for reindriften tilsvarende Lokalmat-
programmet innenfor jordbruksavtalen. Det nye pro-
grammet skal være tilpasset reinbedriftenes utford-
ringer. Samtidig skal reiselivsbasert næringsutvik-
ling i reindriften, samt samarbeidstiltak mellom rein-
driften og foredlingsbedrifter, inngå i programmet.

Partene er også blitt enige om å etablere en egen
ordning for lærings- og omsorgsbaserte tjenester i
reindriften. Avtalepartene ser på lærings- og om-
sorgsbaserte tjenester som et næringsrettet tiltak og
en mulighet for reindriften til økt inntjening. I tillegg
vil en slik ordning bidra til å bygge et positivt om-
dømme omkring reindriften. Ordningen skal være til-
passet næringens kultur- og særegenhet.

I meldingen vises det til at ved behandlingen av
Meld. St. 9 (2011–2012) Landbruks- og matpolitik-
ken sluttet Stortingets flertall seg til regjeringens
reindriftspolitikk. I innstillingen viste næringskomi-
teen til at regjeringen vil sikre en bærekraftig rein-
driftsnæring gjennom tilpasset reintall, reduserte tap
og økt produksjon. I den forbindelse understreker
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næringskomiteen betydningen av at reintallet reduse-
res i de områder der det er for mye rein, og at dette
også er svært viktig for å ivareta hensynet til dyrevel-
ferd.

I forbindelse med regjeringens arbeid med å for-
enkle og effektivisere den offentlige forvaltningen av
reindriften, ble det understreket at en gjennomføring
av reindriftspolitikken forutsetter en effektiv offent-
lig forvaltning av reindrift. Videre ble det understre-
ket at forvaltningen må kunne ivareta en god dialog
og samhandling med reindriften og med samfunnet
for øvrig. Landbruks- og matdepartementet har dia-
log og konsulterer med Sametinget og Norske Rein-
driftssamers Landsforbund i tilknytning til endringen
i den offentlige forvaltningen. Det gjennomføres nå
konsultasjoner med Sametinget om saken.

Når det gjelder den grenseoverskridende rein-
driften mellom Norge og Sverige, samt forhandlinger
om konvensjon mellom Norge og Finland om byg-
ging av reingjerder med mer, viser Landbruks- og
matdepartementet i meldingen til Prop. 104 S (2011–
2012) Reindriftsavtalen 2012–2013, og endringer i
statsbudsjettet for 2012. 

PÅKJØRSLER AV REIN

Samferdselsministeren mottok i mai 2011 Jern-
baneverkets handlingsplan mot dyrepåkjørsler med
tog. Handlingsplanen fokuserer på tiltak mot på-
kjørsler av elg, rein og sau. Den dekker i første om-
gang en periode på 6 år fra 2012 til 2017 med en stat-
lig bevilgning på gjennomsnittlig 10 mill. kroner per
år i planperioden. For å nå målet om en reduksjon i
antall påkjørsler til 1 400 i 2013 er det nødvendig
med et godt samarbeid mellom Jernbaneverket og lo-
kale myndigheter og aktører. Flere strekninger på
Nordlandsbanen er, som følge av påkjørsel av rein,
blant de prioriterte strekningene for iverksetting av
tiltak.  

OPPFØLGINGEN AV KYSTFISKEUTVALGET FOR 
FINNMARK

Etter flere runder med konsultasjoner mellom
Fiskeri- og kystdepartementet og Sametinget, kom
fiskeri- og kystministeren og Sametingsrådet i mai
2011 til enighet om et sett med tiltak og lovendringer
i oppfølgingen av kystfiskeutvalget for Finnmark sin
utredning (NOU 2008:5). De var samtidig enige om
at de har en ulik forståelse av hvor langt de folkeretts-
lige forpliktelsene strekker seg i fiskerispørsmål.
Forslagene ble lagt fram for Stortinget i Prop. 70 L
(2011–2012) Endringar i deltakerloven, havressurs-
lova og finnmarksloven 16. mars 2012.

Det vises i meldingen til at Stortinget 11. juni
2012 vedtok at det lovfestes en rett til å fiske – på vis-
se vilkår – for alle som bor i Finnmark, Nord-Troms
og andre områder i Troms og Nordland som har hatt

sjøsamisk bosetting over en viss tid. I tillegg vedtok
Stortinget å tydeliggjøre Norges folkerettslige for-
pliktelser gjennom en ny bestemmelse i havres-
sursloven og deltakerloven. Stortinget vedtok også
en ny bestemmelse i havressursloven om at departe-
mentet kan opprette en fjordfiskenemnd for Finn-
mark, Troms og Nordland. Departementet kan gi
nærmere regler om nemndas sammensetning og hvil-
ke oppgaver den skal ha.

Stortinget vedtok videre å gjøre endringer i finn-
marksloven som åpner opp for at Finnmarkskommi-
sjonen også skal utrede krav om kollektive eller indi-
viduelle rettigheter til fiskeplasser i sjø og fjordom-
råder i Finnmark dersom noen med rettslig interesse
i en avklaring krever det. Om dette er aktuelt for om-
rådene utenfor Finnmark vil måtte vurderes i forbin-
delse med oppfølgingen av Samerettsutvalget II.

I lovproposisjonen fremmet regjeringen samtidig
noen forslag til tiltak som ikke krever lovendring.
Blant annet er det foreslått å sette av en tilleggskvote
til åpen gruppe i virkeområdet. For 2011 og 2012 er
det satt av 3 000 tonn torsk i tilleggskvote.

I tillegg foreslo regjeringen å innføre et forbud
mot fiske innenfor fjordlinjene for fartøy over 15 me-
ter, men med muligheter for å gjøre unntak, samt å
jobbe videre med å etablere en rammeavtale mellom
Fiskeri- og kystdepartementet og Sametinget om
konsultasjoner i fiskerispørsmål. Fiskeri- og kystde-
partementet vil i egne prosesser følge opp spørsmålet
om etablering av en fjordfiskenemnd (inkludert
nemndas sammensetning, mandat og arbeidsoppga-
ver), forbudet mot fiske innenfor fjordlinjene og eta-
blering av en rammeavtale. 

FISKERIREGULERINGER/KONGEKRABBE

I tilknytning til reguleringen av ulike fiskerier
har det i 2011 og hittil i 2012 vært avholdt flere møter
mellom Sametinget og Fiskeridirektoratet, og mel-
lom Sametinget og Fiskeri- og kystdepartementet.
Fra 2011 ble det mellom Sametinget og Fiskeridirek-
toratet etablert mer formelle prosedyrer for behand-
ling av slike saker, og Sametinget har gitt uttrykk for
at de har etablert et godt samarbeid med Fiskeridirek-
toratet om fiskerireguleringene. 

KRAFTUTBYGGING

I meldingen framkommer det at oversikten over
gjennomførte konsultasjoner viser at Norges vass-
drags- og energidirektorat har gjennomført mange
konsultasjoner med Sametinget i saker som avgjøres
ved enkeltvedtak. Det vises til at direktoratets erfa-
ring er at det er utfordrende å gjennomføre konsulta-
sjoner på kraftutbyggingsområdet. Direktoratet ser
behov for en nærmere avklaring og retningslinjer for
sentrale myndigheter for den praktiske gjennomfø-
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ringen av konsultasjoner i saker som avgjøres ved en-
keltvedtak. 

1.2.6 Areal og miljøpolitikk
OPPFØLGING AV FORSLAGENE FRA DET 
GJENOPPNEVNTE SAMERETTSUTVALGET

I oppfølgingen av forslagene fra Samerettsutval-
get legges det opp til en bred prosess. Det har i 2011
vært avholdt møter på politisk nivå med henholdsvis
Sametinget og berørte fylkeskommuner. For å sikre
at departementene er godt koordinerte i oppfølgings-
arbeidet, er det etablert en arbeidsgruppe på embets-
nivå. 

Forslagene om henholdsvis en ny kartleggings-
og anerkjennelseslov og en ny saksbehandlings- og
konsultasjonslov følges opp først. Vurderingen av ut-
valgets forslag til lov om rettsforhold og disponering
over grunn og naturressurser på Hålogalandsallmen-
ningens grunn i Nordland og Troms (hålogalandslo-
ven) utstår noe. I juni 2012 fikk Sametinget overle-
vert et skriftlig grunnlag for konsultasjoner om opp-
følgingen av utvalgets forslag til ny saksbehand-
lings- og konsultasjonslov.

Samerettsutvalget har foreslått å etablere gene-
relle saksbehandlingsregler for ivaretakelse av sa-
miske interesser i en ny lov om saksbehandling og
konsultasjoner. I årene etter at Samerettsutvalget
avga sin innstilling, er det flere eksempler på at sær-
lige saksbehandlingsregler for ivaretakelse av samis-
ke interesser, vektleggingsregler mv. har kommet inn
i sektorlovgivningen. Dette gjelder blant annet na-
turmangfoldloven, havressursloven og mineralloven
(for mineralsaker i Finnmark). I det videre oppføl-
gingsarbeidet vil det være et spørsmål om denne ty-
pen regler eventuelt bør tas inn i sektorlovgivningen,
eller utformes generelt. 

OMRÅDEVERN

Forslag til verneplan for Goahteluoppal (Finn-
mark), forslag til verneplan for utvidelse av Øvre
Anarjohka nasjonalpark (Finnmark) og forslag til
verneplan for Lahku nasjonalpark (Nordland) er til
sluttbehandling i Miljøverndepartementet. Det er
gjennomført konsultasjoner og konsultert til enighet
med Sametinget om verneplan for Lahku. Når det
gjelder skogvern er det gjennomført konsultasjoner
for 26 skogområder i Nord-Trøndelag hvor man kom
til enighet. 

LAKSEFORVALTNING

Miljøverndepartementet har konsultert Sametin-
get om nye reguleringer i laksefisket i Nord-Troms
og Finnmark, uten at det ble oppnådd enighet.

Konsultasjoner om endringer i lakse- og inn-
landsfiskeloven ble holdt 21. november og 2. desem-
ber 2011. Det ble tatt inn en ny bestemmelse om

vektlegging av samiske interesser, samt foretatt noen
mindre justeringer i tekst. Enighet ble oppnådd. 

ROVVILTFORVALTNING

Direktoratet for naturforvaltning har ledet et ut-
valg som har utredet ny erstatningsordning for tam-
rein. Utvalget mener en framtidig erstatningsordning
bør baseres på tilgjengelig kunnskap om rovvilt og
reindrift. Ordningen må bli mer forutsigbar for rein-
eier og enklere å administrere for fylkesmannen. En
framtidig erstatningsordning må bygge på objektive
kriterier som sikrer lik behandling i alle reinbeiteom-
råder. Utvalget foreslår at dagens erstatningsordning
endres til en ny kunnskapsbasert erstatningsmodell
basert på rovviltfaglige og reindriftsfaglige bereg-
ningsmodeller. Gruppen legger til grunn at det fort-
satt er siidaandelen som skal være mottaker av erstat-
ningen, og at fylkesmannen fortsatt er behandlende
myndighet. En ny erstatningsordning vil imidlertid
kreve enklere søknadsprosedyrer enn dagens ord-
ning. Miljøverndepartementet har sendt utvalgets
rapport på høring med frist 1. juli 2012. 

KULTURMINNEVERN

Sametinget er regional kulturminneforvaltning,
på tilsvarende måte som fylkeskommunene, i saker
som gjelder samiske kulturminneinteresser, jf. kul-
turminneloven § 28. Sametingets myndighetsområde
er avgrenset til samiske kulturminner eldre enn 100
år. Kulturminnelovens virkeområde er hele landet.
Det er derfor ikke definert et eget forvaltningsområ-
de for Sametingets ansvar og oppgaver etter kultur-
minneloven.

Det er videre bredt anerkjent at samiske kultur-
minner er et viktig dokumentasjonsmateriale for sa-
misk historie og forhistorie. Opprettelsen av en egen
kulturminneforvaltning innebærer en anerkjennelse
av at det eksisterer en egen samisk fortid.

Forvaltningen av samiske kulturminner er i brev
av 20. desember 2004 delegert til Sametinget, inntil
en ny forvaltningsordning er avklart.

Sametingets myndighet etter kulturminneloven
følger av forskrift om faglig ansvarsfordeling mv. et-
ter kulturminneloven, vedtatt av Miljøverndeparte-
mentet 29. mai 2000.

Vedtak som Sametinget fatter i kulturminnesaker
vil kunne påklages til Riksantikvaren. Miljøvernde-
partementet kan gi generelle retningslinjer for ut-
øvelsen av delegert myndighet.

I tillegg til formell vedtakskompetanse etter kul-
turminneloven, omfatter Sametingets ansvar ivareta-
kelse av samiske kulturminnehensyn i plan- og byg-
gesaker etter plan- og bygningsloven. Sametinget
kan fremme innsigelse der planer er i strid med na-
sjonale og viktige regionale kulturminneinteresser. I
likhet med fylkeskommunen har Sametinget et sam-
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ordningsansvar og skal involvere forvaltningsmu-
seene og Riksantikvaren ved behov. Riksantikvaren
har etablert rutiner for tilfeller der Sametinget ikke
fremmer innsigelse til tross for at kulturminner og
kulturmiljøer av nasjonal verdi er truet. I slike tilfel-
ler skal Riksantikvaren varsles, slik at direktoratet
kan vurdere å overta planen og eventuelt fremme inn-
sigelse.

Sametinget har undertegnet særskilte samar-
beidsavtaler med de fylkeskommunene der samiske
kulturminner er vanligst forekommende. 

Kulturminneloven § 4 første ledd, siste setning,
fastslår at samiske kulturminner eldre enn 100 år er
automatisk fredet. Det fremkommer av meldingen at
det er anerkjent at dagens lovgivning er utfordrende,
og Miljøverndepartementet har derfor tatt initiativ til
å se nærmere på om dagens bestemmelse skal endres
ved en lovendring. Målet bør i så fall være at bestem-
melsen reflekterer en større grad av forutsigbarhet
for eiere og for forvaltningen.

Riksantikvarens 10 bevaringsprogram ble varslet
igangsatt i St.meld. nr. 26 (2006–2007) Regjeringens
miljøpolitikk og rikets miljøtilstand. I meldingen ble
det foreslått et bevaringsprogram for automatisk fre-
det samisk bygningsarv. Dette prosjektet er igangsatt
av Sametinget for å sikre at den automatisk fredete
samiske bygningsarven blir kartlagt og gjort tilgjen-
gelig for forvaltningens vurderinger gjennom kultur-
minnedatabasen Askeladden.

Over kap. 1429 post 50 Tilskot til samisk kultur-
minnearbeid i Prop. 1 S for Miljøverndepartementet,
er det for budsjettåret 2012 bevilget 3,093 mill. kro-
ner. Videre er det øremerket 1 mill. kroner over un-
derpost 72.5 vern og sikring av freda og andre særlig
verdifulle kulturmiljø og kulturlandskap til Ceavcca-
geadge/Mortensnes kulturminneområde i Nesseby
kommune. Registrering av samiske bygninger i regi
av Sametinget er tilført midler via Kunnskapsløftet,
2 mill. kroner i 2011 og ytterligere 2 mill. kroner i
2012. Registreringene vil måtte strekke seg over
minst 3 år, og det vil derfor være nødvendig å tilføre
prosjektet ytterligere midler. 

1.2.7 Helse, sosial og omsorg
VIDEREUTDANNING BARNEVERN

Videreutdanningen Barnevern i et minoritetsper-
spektiv blir på ny etablert som et tilbud ved høgsko-
lene i Finnmark, Oslo, Lillehammer og Telemark fra
høsten 2012. Utdanningen er tidligere tilbudt ved
disse høgskolene i 2008 og 2009 og er deretter eva-
luert med positive resultater. Det samiske perspekti-
vet er vektlagt i utdanningen. 

SATSINGSOMRÅDER INNEN SAMISKE HELSE- OG 
OMSORGSTJENESTER

Fra 2010–2013 er det igangsatt to 3-årige satsin-
ger innen helse- og omsorgstjenestene til personer
som har en samisk språklig og kulturell identitet: ett
3-årig prosjekt for nasjonalt utviklingssenter for den
samiske befolkningen og ett 3-årig program for per-
soner med demens som har samisk språklig og kultu-
rell bakgrunn.

Målet er å heve kvaliteten og øke kapasiteten i
tjenestetilbudene til den samiske pasienten og deres
pårørende ved at helsepersonell har fått økt kunnskap
og kulturforståelse, og at det er gode verktøy som er
tilgjengelig og tatt i bruk. 

Målgruppen er ansatte i helse- og omsorgstjenes-
tene i kommuner i forvaltningsområdet for samisk
språk (Snåsa, Tysfjord, Lavangen, Kåfjord, Porsan-
ger, Kautokeino, Karasjok, Tana og Nesseby). Kå-
fjord kommune trakk seg høsten 2010 fra samarbei-
det, på grunn av krevende oppgaver i kommunen.

Helsedirektoratet vurderer at de to 3-årige satsin-
gene har vært viktige for å rette oppmerksomheten
mot økt kunnskap og kulturforståelse omkring den
samiske pasientens behov for tilrettelagte tjenester.
Det skal vurderes hvordan arbeidet bør følges opp et-
ter endt planperiode. 

FORSKNING OG FOLKEHELSE

Senter for samisk helseforskning er i gang med
datainnsamling til undersøkelsen SAMINOR II. Un-
dersøkelsen vil kunne gi verdifulle data om folkehel-
sa i den samiske befolkningen. Datainnsamlingen må
nødvendigvis legges opp slik at man i tillegg til data
om samene samtidig også får data av generell gyldig-
het for den øvrige nordnorske befolkningen. Depar-
tementet vil vurdere om det er hensiktsmessig at sen-
teret får en større rolle i den regionale epidemiolo-
giske kunnskapsoppbyggingen som er nødvendig for
å ivareta samhandlingsreformens og folkehelselo-
vens intensjoner. 

DEN SAMISKE DIMENSJONEN I RETTSPLEIEN

En arbeidsgruppe nedsatt av Domstoladministra-
sjonen, som hadde som mandat å vurdere den samis-
ke dimensjonen i rettsvesenet, avla sin rapport i ja-
nuar 2011. I rapporten foreslås flere tiltak innen
språk, kompetanse og rekruttering for at de alminne-
lige domstolene og jordskiftedomstolene skal styrke
sin ivaretakelse av forpliktelser overfor det samiske
folk. 

Domstolsadministrasjonen har hatt rapporten på
høring, og vil bruke den i sitt videre arbeid med den
samiske dimensjonen i rettspleien. 
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OM FORHOLDET TIL KRIMINALOMSORGEN

Justis- og beredskapsdepartementet ønsket en
gjennomgang av soningsforholdene for samiske inn-
satte og domfelte. Det ble nedsatt en arbeidsgruppe
som skulle kartlegge behovet for ressurser og spesi-
elle tiltak utover tilrettelegging for bruk av eget
språk. Arbeidsgruppens rapport ble avlevert 31. de-
sember 2011. 

Arbeidsgruppen foreslår at det må iverksettes til-
tak som kan bidra til å innfri samiske innsattes språk-
lige rettigheter. De mener at kommunikasjon er bæ-
rebjelken i all kriminalomsorg, både med hensyn til
rettssikkerhet, sikkerhetsarbeid og i tilbakeføringsar-
beidet.

Justis- og beredskapsdepartementet ved krimi-
nalomsorgens sentrale forvaltning har i denne forbin-
delse gjennomført en konferanse i Karasjok 7.–
8. mai 2012. Temaet for konferansen var en videre
oppfølging av arbeidsgruppens forslag. På bakgrunn
av rapporten og konferansen vil kriminalomsorgens
sentrale forvaltning i samarbeid med Sametinget ut-
arbeide en handlingsplan. 

SAMISKE PERSPEKTIVER I KOMMUNESEKTOREN

Fylkesmannen i Nordland har over flere år opp-
arbeidet seg erfaringer knyttet til embetets veiled-
ningsrolle overfor kommuner med samiske brukere.
Fylkesmannen i Nordland igangsatte i 2011 et pilot-
prosjekt hvor målet blant annet er å få mer kunnskap
om arbeidet med samiske saker i kommuner med sa-
misk befolkning. Pilotprosjektet skal i første omgang
avgrenses til barn og unges oppvekstvilkår, samisk
språk, helse- og sosialtilbud og reindrift og arealpoli-
tikk. Prosjektet finansieres av Fornyings-, adminis-
trasjons- og kirkedepartementet.

KS, Sametinget, Kommunal- og regionaldeparte-
mentet og Fornyings-, administrasjons- og kirkede-
partementet har etablert et samarbeid hvor målsettin-
gen blant annet er å kartlegge kommunesektorens ut-
fordringer med å gi likeverdige tjenester til den sa-
miske befolkningen. Fornyings-, administrasjons- og
kirkedepartementet fikk i mai 2012 overlevert rap-
porten «Kartlegging av samisk perspektiv i kommu-
nesektoren», utarbeidet av Norut Alta.

Rapporten tegner et bilde av noen utfordringer
som et utvalg kommuner har skissert. Flaskehalsene
og barrierene for kommunene synes, ifølge Norut Al-
ta, blant annet å være kostnader knyttet til det å være
tospråklig kommune, mangel på personell med sa-
misk språk og kulturkompetanse, ansvarliggjøring av
rette myndighet (uklarhet mht. hvilke departement
som har finansieringsansvar for tiltak), negative
holdninger og liten kunnskap, og mangel på rutiner
som ivaretar samiske hensyn i kommuneplanleggin-
gen. 

Fornyings-, administrasjons- og kirkedeparte-
mentet, Sametinget, KS, Kommunal- og regionalde-
partementet og Kunnskapsdepartementet er enige om
at det videre samarbeidet følges opp ved å se nærme-
re på eventuelle kostnader knyttet til samisk befolk-
ning. 

1.2.8 Internasjonal politikk
URFOLK I NORDOMRÅDENE

Regjeringens nordområdepolitikk skal bidra til å
trygge urfolkenes språk, kultur, næringer og sam-
funnsliv. I november 2011 la regjeringen fram stor-
tingsmelding om nordområdene, jf. Meld. St. 7
(2011–2012) Nordområdene. Utvikling i nord hand-
ler om en bærekraftig sosial, kulturell og økonomisk
utvikling, og respekt for miljøet og urfolks interesser
og rettigheter. Regjeringen vil at nordområdepolitik-
ken skal bidra til å trygge urfolks kultur og livsgrunn-
lag. Målet er å legge til rette for at urfolk skal kunne
medvirke i planleggings- og beslutningsprosesser,
forvaltning, miljøovervåking og forskning med sikte
på å kunne nyttiggjøre seg de muligheter den framti-
dige utvikling i nord kan gi.

Regjeringen har jevnlige møter med Sametinget
om nordområdespørsmål.

Utenriksdepartementet og Sametinget har to årli-
ge møter for å drøfte Sametingets internasjonale ar-
beid og urfolksspørsmål av allmenn interesse og av
grenseoverskridende karakter. Sametingspresidenten
er fast medlem i den norske delegasjonen på minis-
termøter i Arktisk råd og Barentsrådet. Sametingsre-
presentanter kan også delta ad hoc på andre interna-
sjonale og regionale møter når relevante urfolks-
spørsmål står på dagsordenen. Utenriksdepartemen-
tet støtter Sametingets internasjonale virksomhet år-
lig med 1 mill. kroner i henhold til en femårig
rammeavtale fra 2009, 650 000 kroner til FN-aktivi-
teter og 350 000 kroner til deltagelse i Barentsrådet
og Arktisk råd. Utenriksdepartementet finansierer en
egen urfolksrådgiver ved Det norske Barentssekreta-
riatet. Sammen med Sametinget finansierer Uten-
riksdepartementet også en urfolksrådgiver ved det
internasjonale Barentssekretariatet.

Samordningsforumet for nordområdene ble lan-
sert i nordområdemeldingen og skal være en arena
for samordning og drøfting av nordområdespørsmål
mellom regjeringen og det regionale nivå i Nord-
Norge. Sametingspresidenten er fast medlem. Foru-
met ledes av utenriksministeren, og fra regionen del-
tar fylkesrådslederne i Nordland og Troms, og fyl-
kesordføreren i Finnmark. Første møte i samord-
ningsforumet fant sted i Hammerfest 11. mai 2011.

Den tredje sameparlamentarikerkonferansen
(med representanter for sametingene i Finland, Nor-
ge og Sverige) fant sted i november 2011. Konferan-
sen framhevet viktigheten av urfolks fulle og effekti-
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ve deltakelse, og krevde at sametingene skulle få
større innflytelse i arbeidet og prosessene innenfor
Arktisk råd og Barentssamarbeidet. Barents urfolks-
kongress, samlet i Kirkenes i mars 2012, ba likeledes
om at urfolk i Barentsregionen må få en bredere og
styrket omtale i Kirkenes I-erklæringen.

Fornyings-, administrasjons- og kirkedeparte-
mentet bidrar med midler til et 3-årig grenseoverskri-
dende Interreg Sápmi-prosjekt, Skoltesamisk kultur
over grenser (2010–2012). Prosjektet er et samarbeid
mellom Østsamisk museum, Neiden og Enare mu-
seum, Finland, og samiske miljøer i Russland. For-
målet er å styrke og utvikle skoltesamisk kultur,
språk og identitet i Finland, Norge og Russland. Over
Barents 2020 har Utenriksdepartementet i 2010 satt
av 1,4 mill. kroner til to urfolksprosjekter (forpro-
sjekt). Det første gjelder digital infrastruktur for
språk og Universitetet i Tromsø arbeider med ny søk-
nad om midler til oppfølgingsprosjekt. Det andre
gjelder utredning og oppbygging av et samisk kom-
petansesenter på Kola. 

I det norsk-russiske kultursamarbeidet etableres
treårige samarbeidsprogrammer som trekker fram
områder som gis ekstra oppmerksomhet i program-
perioden. Samisk kultur og urfolkskultur er ett av
fem fokusområder i programperioden 2010–2012, og
vil inngå også i kommende programperiode. Kultur-
departementet og Utenriksdepartementet har bidratt
til kultursamarbeid innen urfolkskultur mellom Nor-
ge og Russland blant annet gjennom tilskudd til et
kulturformidlingskontor som er etablert i Moskva i et
samarbeid mellom Riddu Riđđu og Senter for nordli-
ge folk og den russiske organisasjonen Raipon. Kul-
turdepartementet har også bidratt til utredning av et
program for samiske kulturnæringsutøvere i Barents-
regionen.

Utenriksdepartementet, gjennom Det norske
Barentssekretariatet, støtter en rekke internasjonale
prosjekter der samiske organisasjoner er viktige part-
nere.

Miljødepartementet har opprettet Framsenteret –
Senter for klima og miljø i Tromsø, som også vil sette
fokus på problemstillinger relatert til urfolk. 

2. Komiteens merknader
K o m i t e e n ,  m e d l e m m e n e  f r a  A r b e i -

d e r p a r t i e t ,  L i s e  C h r i s t o f f e r s e n ,  H å k o n
H a u g l i ,  H i l d e  M a g n u s s o n ,  I n g a l i l l  O l -
s e n  o g  E i r i k  S i v e r t s e n ,  f r a  F r e m -
s k r i t t s p a r t i e t ,  G j e r m u n d  H a g e s æ t e r ,
M o r t e n  Ø r s a l  J o h a n s e n  o g  Å g e  S t a r -
h e i m ,  f r a  H ø y r e ,  T r o n d  H e l l e l a n d  o g
M i c h a e l  T e t z s c h n e r ,  f r a  S o s i a l i s t i s k
V e n s t r e p a r t i ,  l e d e r e n  A k s e l  H a g e n ,  f r a
S e n t e r p a r t i e t ,  H e i d i  G r e n i ,  o g  f r a

K r i s t e l i g  F o l k e p a r t i ,  G e i r  J ø r g e n  B e k -
k e v o l d , viser til Meld. St. 35 (2011–2012) Same-
tingets virksomhet 2011.

K o m i t e e n s  f l e r t a l l , alle unntatt medlem-
mene fra Fremskrittspartiet, viser til at staten Norge
opprinnelig er etablert på territoriet til to folk – samer
og nordmenn – og at begge folkene har den samme
rett til og det samme krav på å kunne utvikle sin kul-
tur og sitt språk. Samene er et urfolk som har et fol-
kerettslig krav på et særlig kulturvern.  

K o m i t e e n  viser til at Sametinget er etablert
gjennom sameloven for å etterleve Grunnloven
§ 110 a.

K o m i t e e n s  f l e r t a l l , alle unntatt medlem-
mene fra Fremskrittspartiet, viser til at det gir Same-
tinget en særstilling som folkevalgt organ med stor
frihet. Sametinget har derfor også ansvar for de for-
valtningsområder de er tillagt og prioritering av ulike
formål innenfor de rammer som er til rådighet.

F l e r t a l l e t  har merket seg at ordningen med
konsultasjoner ser ut til å fungere godt. F l e r t a l l e t
viser til at det i all hovedsak oppnås enighet eller del-
vis enighet gjennom konsultasjonene, og at dette bi-
drar til å sikre samiske interesser. 

F l e r t a l l e t  har merket seg kritikken Sametin-
get framfører mot Landbruksdepartementet i forbin-
delse med konsultasjonsmøter om stortingsmeldin-
gen om ny landbruks- og matpolitikk. F l e r t a l l e t
viser til at regjeringen og Sametinget har inngått en
avtale om konsultasjonsprosedyrer, og forutsetter at
disse følges opp.

F l e r t a l l e t  har merket seg at forskningspro-
grammet Sametingsvalg. Velgere, partier, medier
(2008–2011) viser til en negativ effekt av den nye
valgordningen ved sametingsvalget i 2009. F l e r -
t a l l e t  understreker at det ikke er en ønsket effekt av
endringen, og ber om at dette blir sentralt i drøftinge-
ne mellom regjeringen og Sametinget om tiltak.
F l e r t a l l e t  ber også om at det vurderes å reversere
endringen hvis man ikke finner tiltak som er tilstrek-
kelige for å øke valgdeltakelsen.

F l e r t a l l e t  har merket seg at Nordlandsfors-
kning sin undersøkelse om bruk av samiske språk vi-
ser en positiv utvikling for sørsamisk og lulesamisk
blant unge. F l e r t a l l e t  merker seg også på et mer
overordnet nivå at muligheten for å bruke samisk
overfor kommunene er varierende. F l e r t a l l e t  vi-
ser i denne sammenheng til flertallets merknad i
kommuneproposisjonen 2011 (Innst. 345 S (2009–
2010)), hvor flertallet ber regjeringen vurdere hvor-
dan man bedre kan gi kommuner med samisk befolk-
ning bedre rammebetingelser for å ivareta sine nasjo-
nale og internasjonale forpliktelser, spesielt med hen-
syn til hvordan språklige og kulturelle behov ivaretas
i velferdstilbudet. F l e r t a l l e t  mener dette vil være
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et bidrag til at variasjonene i hvordan kommunene
møter samiske språkbrukere dempes. 

K o m i t e e n  viser til at reindriften er en viktig
næring og en viktig kulturbærer. Omfanget av på-
kjørsel av rein på Nordlandsbanen gjør at flere strek-
ninger er blant de prioriterte strekningene for iverk-
setting av tiltak. K o m i t e e n  har merket seg at det
legges vekt på at samarbeid mellom aktørene er av-
gjørende, og understreker at alle parter må bidra til å
få effektuert de nødvendige tiltakene. K o m i t e e n
registrerer videre at rovdyrsituasjonen oppleves som
vanskelig i reindriftsnæringen. K o m i t e e n  viser i
den sammenheng til rovviltforliket (Dokument
8:163 S (2010–2011)) i Stortinget, og understreker at
dette ligger til grunn for forvaltningen og skal følges
opp. 

K o m i t e e n s  f l e r t a l l , alle unntatt medlem-
mene fra Fremskrittspartiet, har for øvrig ingen
merknader, og foreslår at meldingen vedlegges
protokollen. 

K o m i t e e n s  m e d l e m m e r  f r a  F r e m -
s k r i t t s p a r t i e t  viser til at enhver med norsk stats-
borgerskap har de samme grunnleggende demokra-
tiske, politiske og sivile rettigheter og friheter.

D i s s e  m e d l e m m e r  tar sterk avstand fra at
kulturell og etnisk bakgrunn avgjør stemmerett og
valgbarhet i sametingsvalg, og viser til Fremskritts-
partiets grunnleggende menneskesyn om respekt for
enkeltindividet uavhengig av kulturell bakgrunn eller
etnisk opprinnelse. D i s s e  m e d l e m m e r  mener at
et politisk system bygd på kulturell eller etnisk tilhø-
righet er helt uakseptabelt, da dette skaper grobunn
for konflikter, gjennom å gi særskilte politiske, eien-
domsrettslige eller andre særrettigheter.

Etter d i s s e  m e d l e m m e r s  syn er ikke same-
ne å betrakte som et urfolk, men som en nasjonal mi-
noritet på linje med jøder, norskfinner (kvener), finn-
skogfinner, rom/romani og tatere.

D i s s e  m e d l e m m e r  viser til at grunnlaget for
Sametinget er Samerettsutvalget, som ble oppnevnt
ved kronprinsregentens resolusjon 10. oktober 1980
som et ledd i arbeidet for å skape forsoning etter kon-
flikten om Alta-vassdraget. Prosessene som senere
har gitt samer en rekke særrettigheter ble med andre
ord satt i gang for å skape innenrikspolitisk ro, og
ikke nødvendigvis for å styrke urfolks rettigheter el-
ler leve opp til internasjonale konvensjoner.

D i s s e  m e d l e m m e r  finner grunn til å påpeke
noen forhold vedrørende et enkeltkapittel i Meld. St.
35 (2011–2012). Det vises til meldingens kapittel 2.3
Samiske språk. D i s s e  m e d l e m m e r  merker seg
at regjeringen ikke omtaler hvor mange som bruker
samisk språk, at man ikke fører statistikk om hvor

mange som anvender samiske språk eller som har et
samisk språk som morsmål.

D i s s e  m e d l e m m e r  mener et suksesskriteri-
um for å bevare samiske språk og andre minoritets-
språk er å måle om antall brukere over lengre tidspe-
rioder har økt. D i s s e  m e d l e m m e r  er alt annet
enn overbevist om at de virkemidler som i dag brukes
oppfyller et slikt kriterium. D i s s e  m e d l e m m e r
viser til at språkstatistikk, eller oversikt over mors-
målsbrukere for ulike nasjonale minoritetsspråk, er
blitt etterspurt gjentatte ganger av rapportørene som
overvåker Minoritetsspråkpakten i Europa og at Nor-
ge er blitt kritisert av FNs rasediskrimineringskomité
(CERD) for ikke å fremskaffe slik statistikk.

D i s s e  m e d l e m m e r  mener det er oppsikts-
vekkende at regjeringen i meldingen ikke fremlegger
noen form for empiri om hvor mye bruken av samis-
ke språk øker, og mener regjeringen er passiv i for-
hold til å innhente slik kunnskap. D i s s e  m e d -
l e m m e r  viser i denne sammenheng til at man i vårt
naboland Finland fører slik statistikk og bruker den-
ne i ulike former for samfunnsplanlegging, og der-
med innretter tiltak også mot personer som har sa-
miske språk som morsmål. 

D i s s e  m e d l e m m e r  har merket seg Nord-
landsforskning sin undersøkelse om bruk av samiske
språk, men deler ikke komitéflertallets synspunkt om
at undersøkelsen gir et udelt positivt bilde av utvik-
lingen når det gjelder samiske språk og bruken av
disse språkene. D i s s e  m e d l e m m e r  viser til at
disse språkene fortsatt er sterkt truede, og at de siste
25 års virkemiddelbruk ikke har hatt den ønskede ef-
fekt. D i s s e  m e d l e m m e r  viser også til at regje-
ringen i Prop. 1 S (2012–2013) Statsbudsjettet 2013,
Kunnskapsdepartementets fagproposisjon under kap.
225 Tiltak i grunnopplæringen, post 63 Tilskudd til
samisk i grunnopplæringen, dokumenterer at antallet
grunnskoleelever som velger samisk som første- og
andrespråk har gått ned i perioden 2008–2012 med
14,5 pst., noe d i s s e  m e d l e m m e r  mener ikke kan
oppfattes som en suksess for den betydelige virke-
middelbruken som er blitt gjort i forhold til samiske
språk. D i s s e  m e d l e m m e r  mener dette tyder på
en mislykket samepolitikk, men at et politisk flertall
eklatant velger å overse dette og – i mangel av noe
bedre, søker å videreføre denne.

D i s s e  m e d l e m m e r  vil ikke ta stilling til yt-
terligere enkeltkapitler i Meld. St. 8 (2011–2012) et-
tersom d i s s e  m e d l e m m e r  foreslår å avvikle Sa-
metinget, og viser til omtale av dette når Prop. 1 S
(2012–2013) behandles, samt Innst. 134 S (2011–
2012), jf. Dokument 8:154 S (2010–2011). 
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3. Komiteens tilråding
K o m i t e e n  har for øvrig ingen merknader, vi-

ser til meldingen og rår Stortinget til å gjøre slikt

v e d t a k :

Meld. St. 35 (2011–2012) – om Sametingets
virksomhet 2011 – vedlegges protokollen. 

Oslo, i kommunal- og forvaltningskomiteen, den 25. oktober 2012

Aksel Hagen Eirik Sivertsen
leder ordfører



Árv. 30 S
(2012–2013) 

Gieldda- ja hálddašanlávdegotti 
árvalus Stuorradiggái

Dieđ. St. 35 (2011–2012) 

Gieldda- ja hálddašanlávdegotti árvalus
Sámedikki 2011' doaimma birra

Stuorradiggái 

1. Čoahkkáigeassu
1.1 Álggahus

Dieđáhusas čujuhuvvo ahte Sámedikki
dievasčoahkkin dohkkehii Sámedikki jagi 2011
jahkedieđáhusa guovvamánu 23.b. 2012.
Jahkedieđáhus lea sáddejuvvon departementii sá-
melága § 1-3 mearrádusaid mielde. Dat lea
stuorradiggedieđáhusa mielddusin nr. 1, ja Sámedik-
ki jagi 2011 rehketdoallu lea mielde mielddusin nr. 2.
Gieldda- ja hálddašanlávdegotti mearkkašemiid
vuođul mat leat Árvalusas 240 S (2011–2012), de-
partemeanta ain áigu lágidit Sámedikki
jahkedieđáhusaid Stuorradiggái jahkásaš dieđáhusas. 

1.2 Ráđđehusa bargu sámepolitihkalaš áššiiguin 
ja Sámedikki jahkedieđáhusa čuovvoleapmi

1.2.1 Sámediggi
VISOGOVVA MII ČÁJEHA MAT RÁĐĐÁDALLAMIID 
LEAT ČAĐAHUVVON SÁMEDIKKIIN

Dieđáhusas lea mielde visogovva mii čájeha mat
ráđđádallamiid leat leamaš Sámedikki ja departe-
meanttaid ja direktoráhtaid gaskkas jagi 2011 ja gitta
jagi 2012 miessemánu rádjai stáhtalaš eiseválddiid ja
Sámedikki gaskasaš ráđđádallansoahpamuša mielde.
Bissovaš gulahallančoahkkimat čađahuvvojit maid,
ja dasto lea departemeanttain ja Sámedikkis ja Sá-
medikkis ja direktoráhtain gulahallamat bođu áššiin. 

RÁĐĐÁDALLANVUGIID GEAVAHEAPMI GO 
DEPARTEMEANTTAT BARGET DIEĐÁHUSAIGUIN MAT 
GALGET SÁDDEJUVVOT STUORRADIGGÁI

Iešalddis stuorradiggedieđáhus ii lea «doaibma-
bidju» ráđđádallanvugiid mearkkašumis, ja álgoálg-
gus eai ráđđádala dieđáhusaid birra. Dieđáhusas
sáhttá dattetge leat okta doaibmabidju dahje eanet
mat gusket njuolga sámi beroštumiide, ja dalle sáhttá
leat geatnegasvuohta ráđđádallat dakkár doaibmabi-
juid birra. Stuorradiggedieđáhusat sáhttet leat
máŋggaláganat, ja muhtun dáhpáhusain livččii
lunddolaš ahte departemeanta bargá ovttasráđiid Sá-
medikkiin olles dieđáhusa dahje dan osiid hábmemis. 

SÁMEDIGGEVÁLGA JA VÁLGADUTKAN

Sámelága § 2-3 mielde jienasteaddjit guđet leat
Sámedikki jienastuslogus, sáhttet gielddain main leat
unnit go 30 olbmo jienastuslogus, sámediggeválg-
gain duššefal ovddalgihtii jienastit. Dát ortnet álgga-
huvvui jagi 2009 sámediggeválggas.

Láhkaásahus sámediggeválgga birra nuppástaht-
tojuvvui jagi 2011, nu ahte sin lohku guđet leat
čálihuvvon Sámedikki jienastuslohkui juohke gield-
das, mearriduvvo maiddái daid jagiid go leat gieldda-
ja fylkkadiggeválggat. Dát logut leat vuođđun go
mearridit válgabiirriid mandáhtajuogu čuovvovaš sá-
mediggeválgga várás. Logut leat maid vuođđun go
galget mearridit main gielddain galgá boahttevaš sá-
mediggeválggas leat duššefal ovddalgihtii jienas-
teapmi, ja main gielddain galgá maid leat válgadiggi.

Golmmajahkásaš válgadutkanprográmma
(2008–2011) čájeha ahte ođđa válgaortnet váikkuhii
negatiivvalaččat jagi 2009 sámediggeválggas. Dut-
kan čájeha ahte daid jienasteddjiid lohku guđet serve
válggaide, lea unnon dain válgabiirriin maidda gullet
ollu dat gielddat main leat unnit go 30 olbmo jienas-
tuslogus.
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Ahte jienasteddjiin lea vejolašvuohta jienastit ieš
válgabeaivvi orru ollu váikkuheamen dasa man ollu
jienasteaddjit servet sámediggeválgii. Ođasmahttin-,
hálddahus- ja girkodepartemeanta áigu ovttas Sá-
medikkiin árvvoštallat doaibmabijuid mat
galggašedje buoridit jienasteddjiid searvanlogu dain
gielddain main jienasteaddjit besset jienastit duššefal
ovddalgihtii.

Sámediggeválggat eai leat leamaš jeavddalaččat
ja systemáhtalaččat dutkojuvvon, nugo válggat
muđuid leat dutkojuvvon Norggas 1960-logu rájes.
Dutkanráđđi ruhtadii golmmajahkásaš válgadutkan-
prográmma (2008–2011) su. 4 milj. kruvnnain.
Ođasmahttin-, hálddahus- ja girkodepartemeanta juol-
ludii oktiibuot 600 000 kruvnna dutkamii. Departe-
meanta áigu ovttas Sámedikkiin árvvoštallat vejolaš
ruhtadančovdosiid boahttevaš sámediggeválggaid
dutkama várás. 

DÁSSEÁRVU JA VEALAHEAMI VUOSTÁLASTIN

Mánáid-, dásseárvo- ja searvadahttindeparte-
meanta dieđihii Sd.dieđáhusas nr. 28 (2007–2008) Sá-
mepolitihkka ahte departemeanta sáhttá addit fágalaš
ja ruđalaš doarjaga Sámedikki dásseárvvu doaibma-
plána čuovvoleapmái. Dán doarjaga dehálaš oassin
lea ásahit virggi Gáldui – álgoálbmotvuoigatvuođaid
gelbbolašvuođaguovddážii. Virggi ruhtada Mánáid-,
dásseárvo- ja searvadahttindepartemeanta ovttas Sá-
medikkiin ja Ođasmahttin-, hálddahus- ja girkode-
partemeanttain. Virgi čatnasa prošektii man namma
lea «Sámi servodaga dásseárvu ja šláddjiivuohta».
Prošeakta maŋŋonii jagi 2011 dannego ledje rabas
virggit Gáldus ja vel guhkit áiggi buohcuvuođat.
Muhtun doaimmat leat danne maŋŋonan ja jagi 2011
prošeaktadoarjaga oasit leat máhcahuvvon departe-
meanttaide. Prošeakta galgá fas álggahuvvot jagi
2013, ja prošeavtta ođđa loahpaheapmi lea mearri-
duvvon juovlamánu 31. beaivái 2014. 

SÁMI STATISTIHKKA

Statihkalaš Guovddášdoaimmahat (SSB) lea
almmuhan «Samisk statistikk 2012 / Sámi statistihk-
ka 2012» mas leat statistihkat mat gullet sámi
servodatdilálašvuođaide Norggas. Dasa leat
čohkkejuvvon ja ođasmahttojuvvon almmolaš sámi
statistihkat, ja dat gokčet eanaš áššáigullevaš
dilálašvuođaid. Prentosis oidno dattetge ahte leat
muhtun statistihkkasuorggit mat eai leat mielde. Ulb-
mil lea dađistaga ovddidit ja viiddidit prentosa.

Sámi statistihka fágalaš guorahallanjoavku lea
jagi 2008 rájes almmuhan jahkásaš raportta mas lea
visogovva ja analysa mat čájehit sámi servodaga
guovddáš sojuid ja ovdánanmearkkaid. Barggu ulb-
mil lea duohtadieđuid vuođu nanusmahttit
árvvoštallamiid ja mearrádusaid várás mat gusket
sámi servodahkii. Ođasmahttin-, hálddahus- ja girko-

departemeanta juolluda joavkku doibmii 1,127 milj.
kruvnna jagi 2012, vrd. Prop. 1 S (2011–2012). 

1.2.2 Oahpahussuorgi
MÁNÁIDGÁRDI

2013' dálvvi galgá stuorradiggedieđáhus boaht-
teáiggi mánáidgárddi birra almmuhuvvot. Sámediggi
váldojuvvui mielde bargui jagi 2011 čavčča, ja pro-
seassas lea jurdda doallat čoahkkimiid jeavddalaččat
ja addit vejolašvuođaid buktit árvalusaid. 

Nordlándda fylkkamánne lea jagi 2009 rájes
jahkásaččat sádden bovdemiid Nordlándda, Davvi-
Trøndelága ja Lulli-Trøndelága gielddaide main lea
fállan kursaráiddu mánáidgárdebargiide. Kursaráidu
galgá ovddidit máhtu sámegielas ja sámi kultuvrras
oppalohkái, muhto erenoamážit oarjilsámegielas ja
oarjilsámi kultuvrras. Fylkkamánne lágida kurssa
ovttasráđiid Davvi-Trøndelága allaskuvllain. Jagi
2009 rájes leat golbma kursaráiddu ja 9 deaivva-
deami lágiduvvon.

Nordlándda fylkkamánne lágida jahkásaččat
julevsámi ja oarjilsámi mánáidgárde- ja skuvlakon-
feránssa.

Oahpahusdirektoráhtii lea jagi 2012 rájes fápmu-
duvvon doaibmamušat mánáidgárdesuorggis, maid-
da gullet maiddái álgoálbmotdoaimmat.

Sámedikki diehtojuohkinmáhcastat mii lea sámi
mánáid vástesaš mánáidgárdefálaldagaid birra, lea
juogaduvvon gielddaide ja fylkkamánniide, ja lea
biddjojuvvon olbmuid olámuddui Sámedikki ja Oah-
pahusdirektoráhta neahttasiidduide.

Fáddágihpa giellabirrasa ja giellamovttiidahtti-
ma birra ja láidestusgihpa sirdima birra mánáidgárd-
dis skuvlii jorgaluvvojedje davvisámegillii ja oarjil-
sámegillii jagi 2011. Ulbmil lei maid jorgalahttit
gihppaga julevsámegillii, muhto ii leat lihkostuvvan
gávdnat jorgaleaddji.

Ođđa ulbmilmearrádus mánáidgárddiid várás da-
gahii dan ahte Mánáidgárddiid sisdoalu ja
doaibmamušaid rámmaplána fertii veaháš nup-
pástuhttojuvvot (čuovvumušnuppástusat).
Ođasmahttojuvvon hápmi gárvánii giđđat 2011.
Seammás álggahuvvui jorgaleapmi davvisámegillii.

Jagi 2011 stáhtabušeahtas juolluduvvui 14,1
milj. kruvnna Sámediggái sámi mánáidgárdesuorggi
doaibmabijuide. Ruđat adnojuvvojit ee. mánáidgárd-
diid erenoamáš doarjjan, sámegieloahpahusa doarj-
jan, oahpponeavvuid ja diehtojuohkin- ja rávven-
bargguid ovddideapmái. 

VUOĐĐOOAHPAHUS

Jagi 2011 čavčča almmuhuvvui oahppouskádat
sámi oahpponeavvuid várás. Uskádat lea Sámedikki
ja IKT oahpahusguovddáža boađusin ja galgá leat
lasáhussan sámi oahpponeavvuide ja šaddat maid
dehálažžan oahpaheddjiid vásáhuslonohallamii.
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Bargojoavku mas leat Sámedikki, Oahpahusdi-
rektoráhta ja Máhttodepartemeantta ovddasteaddjit,
lea evttohan rievdadit daid ohppiid fága- ja diibmo-
juogu geat ožžot sámegieloahpahusa.

Ođđajagemánus 2012 almmuhii bargojoavku mii
lea geahčadan makkár vejolašvuođat leat buoridit
Ruoŧa ja Norgga ovttasbarggu sámegieloahpahusas,
iežas raportta. Joavku eavttuha dárkilat geahčadit
ovttasbarggu alit oahpahusas ja meroštallat ovttas-
barggu doaibmabijuid ja goluid, ja das deattuhit
erenoamážit oahpaheaddjioahpahusa. Joavku árvalii
maid geahčadit mo lea vejolaš buoridit diehtojuohki-
ma dain ovttasbarganvejolašvuođaid birra mat dál
leat, ja vel oahpponeavvoráhkadeami.

Sámegieloahpahusa doarjjaortnegiid
árvvoštallamat maŋimuš jagiid čájehit ee. ahte
doarjjaoažžuin leat stuorra erohusat go geahččá maid
sámegieloahpahus duođaid máksá ja maid doarjja
gokčá. Danne lea Oahpahusdirektoráhta evttohan
ođđa málliid doarjagiid meroštallama várás. Máhtto-
departemeanta lea árvvoštallamin daid
meroštallanvugiid ja lea čilgen daid Sámediggái ja
Ođasmahttin-, hálddahus- ja girkodepartementii. 

ALIT OAHPPU

Nationála bestenstrategiija oččodit ohppiid sámi
alit oahpahussii lea mearriduvvon áigodahkii 2011–
2014. Bargo čuovvoluvvo jahkásaš doaibmabid-
joplánaiguin. Máhttodepartemeanta lea áigodaga
2011–2012 juolludan 2,8 milj. kruvnna čuovvolit
doaibmabidjoplána mii galgá bestet ohppiid sámi alit
oahpahussii. Davvi-Trøndelága allaskuvla jođiha
barggu mainna galget johtui bidjat doaibmaplána
lagaš ovttasbarggus iežas bargoguimmiiguin Finn-
márkku allaskuvllain, Sámi allaskuvllain, Romssa
universitehtain ja Nordlándda universitehtain.

Máhttodepartemeanta lea nammadan bargojoavk-
ku mii galgá árvalit sierra rámmaplána sámi
mánáidgárdeoahpaheddjiid oahpahusa várás. Dan
bargui lea juolluduvvon 1 milj. kruvnna. Proseassa
galgá sihkkarastit dakkár mánáidgárdeoahpaheddjiid
oahpahusa mii lea heivehuvvon, profešuvdnavuđot
ja man vuođus lea dutkan, ja hui dehálaš lea ahte
sámi mánáidgárddiid dárbbut ja máhtut váldojuvvojit
vuhtii. Sámi mánáidgárdeoahpaheddjiid oahpahusa
vuođus galgá leat sámi kultuvra ja sámi servodat.
Máhttodepartemeanta lea ožžon rámmaplána árvalu-
sa. Dasto evttohus galgá sáddejuvvot dábálaš gulas-
kuddamii ovdalgo loahpalaš láhkaásahus mearriduv-
vo. 

DUTKAN

Klima for forskning-nammasaš stuorradig-
gedieđáhusa čuovvoleapmin Máhttodepartemeanta
nammadii jagi 2010 čavčča lávdegotti mii galgá
geahčadit sámi dutkama ja alit oahpahusa regionála,

nationála ja riikkaidgaskasaš perspektiivvas. Lávde-
goddi man direktevra Nils A. Butenschøn jođihii,
geigii iežas árvalusa geassemánu 20.b. 2012. Lávde-
gotti árvvoštallamat leat sámi dutkama ja alit oahpa-
husa ovddideami dehálaš vuođđun. 

1.2.3 Sámegielat
Dieđáhusas čujuhuvvo ahte ráđđehus lea

Sd.dieđáhusa nr. 28 (2007–2008) Sámepolitihkka ja
Sámegielaid doaibmaplána bokte váldán badjelasas
ovddasvástádussan sihkkarastit sámegielaid ovdá-
neami. Ráđđehusa badjeulbmil bargguinis sámegie-
laiguin lea ahte davvisámegiella, julevsámegiella ja
oarjilsámegiella galget ovdánit ealli giellan maiddái
boahtteáiggisge. Ulbmil lea stuorrudit sámegielaid
geavaheddjiid logu ja buoridit sámegielaid
oinnolašvuođa almmolašvuođas. Dehálaš ulbmilsuor-
gi lea maid ahte mánát galget oahppat sámegiela
mánáidgárddiin ja miehtá skuvlavázzima. Nuortasá-
megiela ja bihtánsámegiela dáfus áŋgiruššamii gullet
rádjarasttideaddji prošeavttat mat álggahuvvojit gie-
laid duohtadilis.

Dieđáhusas boahtá ovdan ahte gielddain ja fylk-
kagielddain lea dehálaš rolla dán barggus mii galgá
nanusmahttit sámegielaid. Divttasvuona suohkana
Nordlánddas ja Snoasa suohkana Davvi-Trøndelágas
searvan sámegiela hálddašanguvlui lea buktán lasi
árvvu julevsámegillii ja oarjilsámegillii ja buoridan
daid gielaid geavaheami. Dasto lea Loabága suohka-
na Romssa fylkkas searvan hálddašanguvlui dagahan
dan, ahte giellageavaheapmi davvisámegiela guovl-
lus mas giella guhkit áiggi lea leamaš áitojuvvon, lea
lassánan.

Giellateknologiija ovddideapmi lea dehálaš go
dat álkidahttá sámegielaid geavaheami buot servo-
datsurggiin. Ráđđehusa bealis lea danne leamaš
dehálaš áŋgiruššansuorgi dat, ahte ráhkaduvvojit
riektačállinprográmmat ja divvunprográmmat dav-
visámegiela, julevsámegiela ja oarjilsámegiela várás.

Maŋimuš jagiid leat vásihan ahte olbmot fárrejit
sámi guovlluin. ja ahte máŋgga sámi guovllus
olmmošlohku njiedjá. Juovlamánu 2011 iskkadeap-
mi čájeha ahte mealgadii njealjis logi olbmos leat
guođđán sámi guovlluid ja ássan gávpogiidda. Vai
sámegielat ja sámi kultuvra ovdánivčče, de lea
dehálaš ahte dilálašvuođat láhččojuvvojit sámegie-
laid geavaheapmái dain báikkiin gos sámit ásset.
Ođasmahttin-, hálddahus- ja girkodepartemeanta
danne áigu oassin dasa go geahčada sámelága giel-
lanjuolggadusaid, árvvoštallat leago dárbu heivehit
njuolggadusaid buorebut ođđa ássanminstarii. 

SÁMEGIELAID DOAIBMAPLÁNA

Sámegielaid doaibmaplána almmuhuvvui 2009'
giđa. Dat addá dievas gova barggus mii lea jođus sá-
megielaiguin buot surggiin ja servodatosiin.
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Áŋgiruššama ulbmil lea vuosttažettiin dat, ahte sá-
megielaid oahpahus ja oahpahallan, almmolaš fálal-
dagat sámegillii ja sámegielaid almmolaš oidnosii
buktin galget buoriduvvot. Doaibmaplána vuosttaš
stáhtusraporta almmuhuvvui 2011' guovvamánus.
Boahtte stáhtusraporta galgá almmuhuvvot 2013'
giđa. 

SÁMELÁGA GIELLANJUOLGGADUSAID OĐĐASIS 
GEAHČADEAPMI

Ođasmahttin-, hálddahus- ja girkodepartemeanta
lea álggahan barggu mas geahčadit sámelága giella-
njuolggadusaid sámelága 2007' giellanjuolggadusaid
árvvoštallama vuođul. Bargu čađahuvvo gulahala-
dettiin Sámedikkiin. Guovddáš ášši lea mo
riikkaidgaskasaš geatnegasvuođat leat čađahuvvon
Norgga rievttis, ee. Eurohpá regiovdna- ja unnitlohko-
gielaid lihttu. Nubbi dehálaš ášši geahčadeamis lea
dat, mo geatnegasvuođat váikkuhit namahuvvon
golmma sámegillii. Lassin departemeanta áigu
ovttasráđiid Sámedikkiin dárkilat geahčadit makkár
gielladilli sámegielagiin lea stuorát čoahkkebáikkiin
ja gávpogiin. 

SÁMEGIELAID GEAVAHEAMI ISKKADEAPMI

Nordlándadutkan lea čađahan iskkademiid sáme-
gielaid geavaheamis Sámedikki namas ja ruhtadoar-
jagiiguin maid Máhttodepartemeanta ja
Ođasmahttin-, hálddahus- ja girkodepartemeanta leat
juolludan. Giellaiskkadeapmi čájeha ahte oarjilsáme-
giela ja julevsámegiela ovdáneapmi lea positiiva. Ea-
net nuorat áddejit ja geavahit oarjilsámegiela ja
julevsámegiela go sin váhnenbuolva. Badjedási dá-
fus iskkadeapmi čájeha ahte viehka ollu olbmot vál-
ljejit geavahit dárogiela maiddái eará sámegielagiin.
Dieđáhusas čujuhuvvo ahte dát vuorjá go smiehttá
sámegiela boahtteáiggi geavahusgiellan. Dasto leat
erohusat das mo gielddat vuostáiváldet iežaset sáme-
gielat ássiid. Ahte gielddain lea sámegiela máhttu,
lea dehálaš, ja sihke Sámedikkis ja ráđđehusas leat
jođus máŋga doaibmabiju mat galggašedje movttii-
dahttit nuoraid váldit sámegieloahpu. 

GIELLAGUOVDDÁŽAT

Sámedikki ulbmil lea ahte galget lassánit eanet
ealli ja aktiiva arenát sámegielaid várás. Ráđđehus
doarju dan ulbmila. Stuorravuona giellaguovddáš,
mii lea Norgga vuosttaš máŋggagielalaš
giellaguovddáš, lea doaibman jo 2010'
ođđajagemánu rájes. Ođasmahttin-, hálddahus- ja
girkodepartemeanta lea leamaš mielde ruhtadeamen
guovddáža, ovttas Romssa fylkkasuohkaniin, Stuor-
ravuona suohkaniin ja Sámedikkiin. 

1.2.4 Kultuvra
Ruđat sámi doaibmabijuide mat leat Kulturde-

partemeantta bušeahtas leat eanaš čohkkejuvvon ka-
pihttalii 320 Dábálaš kulturulbmilat, postii 53 Sá-
mediggi. Ruđat sirdojuvvojit Sámediggái, ja Sá-
medikki ovddasvástádus lea vuoruhit dán rámma
siskkobealde ja fuolahit ahte ruđat geavahuvvojit
buoremus lági mielde vai nannejit ja seailluhit sámi
kultuvrra.

Juolludeamit Sámediggái kulturulbmiliid várás,
mat leat kapihttalis 320, poasttas 53 leat jagi 2012 su.
70,4 milj. kruvnna stuoru. Jagi 2005 rájes poastta
juolludeamit leat sturron su. 38 milj. kruvnnain.

UNESCO' KONVENŠUVDNA IMMATERIÁLA 
KULTURÁRBBI GÁHTTEMA BIRRA

Norgga kulturráđis lea operatiiva ovddasvástá-
dus jođihit UNESCO immateriála kulturárbbi gáhtte-
ma konvenšuvnna ollašuhttima Norggas. Kulturráđđi
lea ásahan buriid oktavuođaid Sámediggái digaštallat
mo konvenšuvdna sáhtášii ollašuhttojuvvot sámi
guovlluin. Sámi museafierpmádat ja Sámi allaskuvla
Guovdageainnus leat maid mielde dán barggus.

SÁMI MEDIAFÁLALDAT

Guokte sámi beaiveaviissa, Ávvir ja Ságat, ožžo
buvttadandoarjagiid jagi 2011, vrd. stáhtabušeahta
kapihttala 335, poastta 75. Dasto vel ožžo báikkálaš
aviissat Nord-Salten ja Snåsningen doarjaga buvtta-
dit aviisasiidduid julevsámegillii ja oarjilsámegillii.
Jagi 2012 bušeahtas poasta stuorruduvvui nu ahte
šattai 23,4 milj. kruvnna stuoru.

Departemeanta addá doarjagiid
Riikkaidgaskasaš sámi filbmaguovddážii (ISF:i)
stáhtabušeahta kapihttalis 334, poasttas 73.

NRK galgá njuolggadusaid mielde váikkuhit
sámi giela, identitehta ja kultuvrra nannemii, ja dat
galgá sáddet beaivválaš sáddagiid sámi álbmogii ja
jeavddalaš prográmmaid sámegillii mat leat mánáid
ja nuoraid várás. NRK Sápmi fállá beaivválaččat
ođđasiid radios, TV:s, Interneahtas ja Teaksta-TV:s.

Gávppálaš dábálaš radiofitnodagat P4 ja Radio
Norge leat iežaset sáddenlobiid prográmmaeavttuid
geažil geatnegahttán iežaset sáddet sámegielat ja
sámiguoskevaš prográmmaid. 

OĐĐA SÁMI KULTURVISTTIID 
VIESSOLÁIGORUHTADEAPMI

Stuorradiggedieđáhusa mielde Sámedikkis dat
galgá leat ovddasvástádus válljet maid guovddáš
sámi huksenprošeavttaid dat vuoruha. Ortnet
mearkkaša ahte Sámediggi, jus viessoláiggu ja
doaibmagoluid ii leat ollásit vejolaš ruhtadit ođđasis
vuoruhettiin Sámedikki rievdatkeahtes
bušeahttarámmaid siskkobealde, de Sámediggi ferte
Kulturdepartemeanttain váldit ovdan ášši lassedoar-
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jagiid birra mat galggašedje oassin ruhtadit vies-
soláiggu ja lassánan doaibmagoluid. Ovdalgo Sá-
mediggi sáhttá álggahit ođđa prošeavttaid mat
gáibidivčče lasi stáhtadoarjaga, de fertejit sisdoalu
rámmat, viidodat ja ekonomiija guđege bođu
prošeavtta ja boahttevaš viessoláiggu ja doaibmago-
luid ruhtadeapmi čielggaduvvot Kulturdeparte-
meanttain ortnega sohppojuvvon bargovugiid mielde.
Jus galget lasihuvvot doarjagat, de Stuorradiggi
galgá daid juolludit jahkásaš juolludeapmin
stáhtabušeahta kapihttalis 320, poasttas 53 Sámedig-
gi. Jus prošeakta čađahuvvo stáhtalaš
huksenprošeaktan mii lea Statsbygg namas, de lassin
prošekterema ja huksema goluid várás juolluduvvojit
ruđat kapihttalis 2445 Statsbygg. 

1.2.5 Ealáhusat
EANADOALLU

Dieđáhusas čujuhuvvo ahte Eanadoallo- ja bieb-
modepartemeanta lea čađahan viiddis proseassa mas
ollu olbmot leat leamaš mielde, vai oažžu árvalusaid
stuorradiggedieđáhussii eanadoallo- ja
borramušpolitihka birra.

Eanadoallo- ja biebmodepartemeanta áigu bov-
det Sámedikki ovttasbargui go čađaha oasi doaibma-
bijuin mat váldojuvvojit ovdan dieđáhusas. Departe-
meanta áigu maid bovdet ráđđádallamiidda main
šaddá leat sáhka doaibmabijuin mat gullet
ráđđádallansoahpamuša mearrádusaid vuollái.

Stuorradiggi lea gieđahaladettiinis Dieđ. Sd. 9
(2011–2012) Eanadoallo- ja biebmopolitihkka bidjan
vuođđun borramušsihkkarvuođa, riikkaviidosaš ea-
nadoalu, lasi árvobuvttadeami ja ceavzilis eanadoalu,
mat galget leat eanadoallopolitihka vuođđoulbmilat.

Sámi eanadoalu vástesaš doaibmabijut
čađahuvvojit ollislaš eanadoallopolitihka siskko-
bealde. Dát ii guoskka duššefal ekonomalaš váikku-
hangaskaomiide, muhto maiddái biras- ja resursa-
politihkkii, borramušpolitihkalaš doaibmabijuid
deattuheapmái, ealáhusovddideapmái ja opmodat- ja
ássanpolitihkkii.

Dieđáhusas namuhit iešguđet doarjjaortnegiid
mat maiddái bohtet sámi eanadollui buorrin.

Eanadoallo- ja biebmodepartemeanta áigu na-
nusmahttit badjogaseanadoalu ja árktalaš eanadoalu
áŋgiruššama, mii lea oassi ráđđehusa barggus main-
na áigumuš lea ovddidit várreguovlluid ja davvi-
guovlluid. Árktalaš eanadoallu buvttada álgoávdna-
siid main kvalitehta lea erenoamáš buorre, ja mat ad-
det vejolašvuođaid, eai duššefal eanadoallo- ja
borramušbuvttadeapmái, muhto maiddái
vejolašvuhtii buvttadit earáge gálvvuid ja bálvalu-
said, omd. borramušsuorggis ja mátkeealáhussuorg-
gis. Eambbo árvobuvttadeapmi gáibida báikkálaš
álggahanálšša, ođđa máhtu ja báikkálaččaid ovttas-
barggu eará ealáhusbirrasiiguin, dutkamiin ja háld-

dahusain. Go Eanadoallo- ja borramušdepartemeanta
lokte giliealáhusaid, de áigu geahčadit dárkilat mo
lea vejolaš buorebut geavahit davviguovlluid
vejolašvuođaid ovttasráđiid eará ealáhusaiguin.

Sámediggi ja Eanadoallo- ja biebmodeparte-
meanta leat ásahan dehálaš ja bissovaš geavada
čoahkkimiin eanadoallošiehtadallamiid ovdalaš, ee.
čálalaš ávdnasiid sáddet departementii. Dát okta-
vuohta Sámediggái čuovvoluvvui maiddái jagi 2011. 

BOAZODOALLU

Dieđáhusas boahtá ovdan ahte boazodoallu lea
álo adnojuvvon áibbas erenoamáš sámi ealáhussan ja
dohkkehuvvon danin. Nationála geatnegasvuođaid
vuođul, mat vulget Vuođđolágas, ja geat-
negasvuođaid vuođul mat leat álbmotrievtti njuolg-
gadusain mat gieđahallet álgoálbmogiid ja unnit-
loguid, de boazodoallopolitihkka adnojuvvo dábálaš
sáme- ja servodatpolitihka oassin. Boazodoallopoli-
tihkka lea danne huksejuvvon guovtti iehčanas
vuđđui: ealáhuspolitihkalaš buvttadusárvvu vuđđui
ja sámepolitihkalaš kulturárvvu vuđđui.

Guktii jagis Stuorradiggi gieđahallá boazodoal-
lopolitihka, namalassii jahkásaš
boazodoallosoahpamuša proposišuvnna oktavuođas
ja go jahkásaš stáhtabušeahtta gieđahallojuvvo.
Jahkásaš boazodoallošiehtadallamiin Sámedikkis lea
dárkojeaddji sajádat ja čuovvu šiehtadallamiid. Dat
mearkkaša dange, ahte Sámedikki ovddasteaddji
čuovvu stáhta siskkáldas šiehtadallančoahkkimiid.
Dasto addá Boazodoalu váldošiehtadusa § 4 Sá-
mediggái vejolašvuođa buktit cealkámuša
boazodoallosoahpamuša birra ovdalgo Stuorradiggi
gieđahallá jagi stuorradiggeproposišuvnna
boazodoallosoahpamuša birra.

Sámediggi ovddidii iežas árvalusa jagi 2012/
2013 Boazodoallosoahpamuššii mii guoskkai
čuovvovaš surggiide: Ovttasbargu ja ráđđádallamat
departemeanttain boazodoallopolitihka birra,
soahpamuša váikkuhangaskaoapmeortnegat, boazo-
doalu eatnamat, boraspiret, boazodoalu divadat,
dearvvašvuohta, ovttadássásašvuohta, gávpemárkan-
dilli ja boazologuid heivehallamat.

Šiehtadallamat loahpahuvvojedje guovvamánu
23.b. 2012. Soahpamuš siskkilda boazoealáhusa
ekonomalaš doaibmabijuid mat leat oktiibuot 104,5
milj. stuoru. Dát mearkkaša ahte dat lea 2,5 milj.
kruvnna eambbo ovddibu ektui.

Jagi 2012/2013 boazodoallosoahpamuša vál-
doulbmil lea buoridit buvttadusa gávpemárkana
várás ja árvoháhkama. Soahpamuš mearkkaša ahte
eanaš dat doarjagat bisuhuvvojit go buvttadeapmi lea
doarvái stuoris. Dát doarjagat galget lasihit njuovva-
miid ja buvttadeami, ja seammás dat buoridit boazo-
dolliid ovddalgihtii diehtima.



20 Árv. 30 S – 2012–2013

Soahpamuš mearkkaša ahte Boazodoalu árvo-
buvttadanprográmma loahpahuvvo, ja ahte ásahuvvo
ođđa prográmma boazodollui mii vástida
Eanadoallosoahpamuša báikkálaš borramušaid pro-
grámmii. Ođđa prográmma galgá heivehuvvot boa-
zodoalu hástalusaide. Prográmmii galget seammás
gullat boazodoalu mátkeealáhusvuđot ealáhusovddi-
deapmi, ja vel boazodoalu ja muohkadanfitnodagaid
ovttasbargandoaibmabijut.

Áššebealit leat maid soahpan ásahit sierra ortne-
ga boazodollui mii lea oahppan- ja fuollavuđot bál-
valusaid várás. Soahpamušbealit atnet oahppan- ja
fuollavuđot bálvalusaid ealáhusovddideaddji doaib-
mabidjun ja boazodoalu vejolašvuohtan buoridit diet-
nasa. Lassin dakkár ortnet lea mielde huksemin boa-
zodollui positiiva beaggima. Ortnet galgá leat hei-
vehuvvon ealáhusa kultuvrii ja erenoamášvuhtii.

Dieđáhusas čujuhuvvo ahte gieđahaladettiin
Dieđ. Sd. 9 (2011–2012) Eanadoallo- ja biebmopoli-
tihkka doarjjui Stuorradikki eanetlohku ráđđehusa
boazodoallopolitihka. Árvalusastis Ealáhuslávde-
goddi čujuhii dasa, ahte ráđđehus dáhttu sihkkarastit
ceavzilis boazodoalloealáhusa boazologuid heive-
hallamiin, massimiid unnidemiin ja buvttadeami
buoridemiin. Dan oktavuođas lávdegoddi deattuhii
dehálažžan ahte boazologut geahpeduvvojit dain
guovlluin gos leat menddo ollu bohccot, ja ahte dat
lea hui dehálaš go galgat vuhtii váldit elliid
buorredilálašvuođa.

Ráđđehusa barggu oktavuođas, man ulbmil lei
álkkásmahttit ja beavttálmahttit boazodoalu
almmolaš hálddašeami, de deattuhuvvui ahte boazo-
doallopolitihka čađaheapmi eaktuda ealáhusa beakti-
lis almmolaš hálddašeami. Dasto deattuhuvvui datge,
ahte hálddahus ferte sáhttit bisuhit buori gulahallama
ja ovttasdoaibmama boazodoaluin ja servodagain
muđuid. Eanadoallo- ja biebmodepartemeanta gula-
hallá ja ráđđádallá Sámedikkiin ja Norgga
boazosápmelaččaid riikaservviin almmolaš
hálddašeami nuppástuhttima birra. Dál departemean-
ta ráđđádallá Sámedikkiin áššis.

Mii guoská norgga-ruoŧa rájáidrasttideaddji boa-
zodollui, ja ráđđádallamiidda Norgga-Suoma
gaskasaš konvenšuvnna birra, mii siskkilda boa-
zoáiddiid huksemiid jna., de Eanadoallo- ja biebmo-
departemeanta čujuha gieskat ovddiduvvon
proposišuvdnii 104 S (2011–2012)
Boazodoallosoahpamuš 2012–2013, ja jagi 2012
stáhtabušeahta nuppástusaide. 

BOHCCUID VUDDJOMAT

Johtalusministtar oaččui 2011' miessemánus
Ruovdemáđiilágádusa doaibmaplána mii gieđahallá
bohccuid togavuddjomiid eastadeami. Doaibmaplá-
na čalmmustahttá doaibmabijuid mat galggašedje eas-
tadit sarvvaid, bohccuid ja sávzzaid togavuddjomiid.

Dat gokčá vuos álggos 6-jahkásaš áigodaga, jagi
2012 rájás jagi 2017 rádjai, ja dasa stáhta juolluda
gaskamearálaččat 10 milj. kruvnna plánaáigodaga
juohke jahkái. Vai sáhttit ulbmila mielde geahpedit
vuddjomiid 1 400 eallái jagi 2013, de lea dárbu ahte
Ruovdemáđiilágádus ja báikkálaš eiseválddit ja
doaibmit bures barget ovttas. Nordlándda
ruovdemáđiijas leat máŋga gaskka mat bohccovud-
djomiid geažil leat buorideaddji doaibmabijuid vuoru-
huvvon gaskkat.  

FINNMÁRKKU RIDDOGUOLÁSTUSLÁVDEGOTTI 
ČUOVVOLEAPMI

Guolástus- ja riddodepartemeanttas ja Sámedik-
kis ledje leamaš máŋga ráđđádallanvuoru, de mies-
semánus 2011 guolástus- ja riddoministtar ja
Sámediggeráđđi bohte ovttamielalašvuhtii das, ahte
galget čađahuvvot doaibmabijut ja láhkanuppástusat
Finnmárkku riddoguolástuslávdegotti čielggadeami
(NOU 2008: 5) čuovvoleapmin. Seammás bealit
ledje ovtta oaivilis das, ahte sis lea goappáge bealis
sierra áddejupmi das, man garrasat álbmotrievttálaš
geatnegasvuođat leat guolástusáššiin. Árvalusat bid-
djojuvvojedje ovdan Stuorradiggái Proposišuvnnas
70 L (2011–2012) Oasseváldilága, áhperesursalága
ja finnmárkkulága nuppástusat njukčamánu 16.b.
2012.

Dieđáhusas čujuhuvvo ahte Stuorradiggi mearri-
dii geassemánu 11.b. 2012 ahte lágain nannejuvvo
vuoigatvuohta guolástit – dihto eavttuid mielde –
buohkaide guđet ásset Finnmárkkus, Davvi-Romssas
ja eará Romssa ja Nordlándda guovlluin gos mear-
rasámit leat ássan vissis áiggi. Lassin mearridii
Stuorradiggi áhperesursalága ja oasseváldilága ođđa
mearrádusain ahte Norgga álbmotrievttálaš
geatnegasvuođat galget čielgasit boahtit ovdan. Stuor-
radiggi mearridii maiddái ođđa mearrádusa áhpe-
resursaláhkii ahte departemeanta sáhttá ásahit vuot-
nabivdolávdegotti Finnmárkku, Romssa ja Nord-
lándda várás. Departemeanta sáhttá addit dárkilat
njuolggadusaid lávdegotti čoahkkádusa ja
doaibmamušaid birra.

Stuorradiggi mearridii viidáseappot dahkat nup-
pástuhttimiid finnmárkkuláhkii mat rahpet dakkár
vejolašvuođaid ahte Finnmárkokommišuvdnage galgá
čielggadit gáibádusaid oktasaš dahje oktagaslaš
vuoigatvuođaid birra Finnmárkku mearra- ja vuotna-
guovlluide jus giige vuoigatvuođalaš beroštumiin dan
gáibida. Jus dát leaš áigeguovdil dain guovlluin mat
leat Finnmárkku olggobealde, de ferte
árvvoštallojuvvot Sámevuoigatvuođalávdegotti II
barggu čuovvoleamis.

Láhkaproposišuvnnas ráđđehus árvalii seammás
muhtun doaibmabijuid mat eai gáibit láhkanuppástu-
sa. Ee. lea várrejuvvon lasseearri doaibmaviidodaga
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rabas joavkku várás. Jahkái 2011 ja jahkái 2012 lea
jo várrejuvvon 3000 tonnasaš dorskelasseearri.

Lassin árvalii ráđđehus gieldit guolásteami vuot-
nalinnjáid siskkobealde go guolástusfanas lea eamb-
bo go 15 mehter guhku, muhto vejolaš galgá leat
spiehkastit gildosis. Dasto galgá bargu ain joatkit
ásahit Guolástus- ja riddodepartemeantta ja Sá-
medikki gaskii rámmasoahpamuša ráđđádallamiid
birra guolástusáššiin. Guolástus- ja riddodeparte-
meanta áigu sierra proseassain čuovvolit gažaldaga
galgágo ásahuvvot vuotnabivdolávdegoddi (dan
vejolaš čoahkkádusa, bargomearrádusa ja bargo-
doaimmaid), gildosa guolástit vuotnalinnjáid siskko-
bealde ja rámmasoahpamuša ásaheami. 

GUOLÁSTUSREGULEREMAT/GONAGASREABBÁ

Sierranas guolástemiid reguleremiid oktavuođas
Sámediggi ja Guolástusdirektoráhta, ja Sámediggi ja
Guolástusdepartemeanta, leat doallan máŋga
čoahkkima jagi 2011 ja dássážii jahkái 2012. Jagi
2011 rájes leat Sámedikki ja Guolástusdirektoráhta
gaskasaš doibmii ásahuvvon eambbo formála bargo-
vuogit dakkár áššiid gieđahallama várás, ja Sámedig-
gi lea dovddahan ahte sii leat ovttasráđiid Guolástus-
direktoráhtain huksen buori ovttasbarggu guolástus-
reguleremiid hárrái. 

FÁPMOHUKSEN

Dieđáhusas čájeha visogovva mii čájeha
čađahuvvon ráđđádallamiid, ahte Norgga čázádat- ja
energiijadirektoráhta lea čađahan máŋggaid
ráđđádallamiid Sámedikkiin áššiid birra mat mearri-
duvvojit ovttain mearrádusain. Direktoráhta vásiha,
ahte lea hástaleaddji bargu čađahit ráđđádallamiid
fápmohuksensuorggis. Čujuhuvvo ahte direktoráhta
oaidná dárbbu dárkilat čielggademiide ja láidda-
njuolggadusaide mat galget gustot go guovddáš
eiseválddit geavatlaččat čađahit ráđđádallamiid
áššiin mat mearriduvvojit ovttain mearrádusain. 

1.2.6 Areála- ja biraspolitihkka
OĐĐASIS NAMMADUVVON SÁME 
VUOIGATVUOĐALÁVDEGOTTI ÁRVALUSAID 
ČUOVVOLEAPMI

Sámevuoigatvuođalávdegotti árvalusaid
čuovvoleami oktavuođas áigumuš lea lágidit viiddis
proseassa. Jagis 2011 ledje čoahkkimat politihkalaš
dásis Sámedikkiin ja guoskevaš fylkkagielddaiguin.
Sihkkarastin dihtii ahte departemeanttat doibmet bu-
res ovttas čuovvolanbarggus, de lea ásahuvvon bar-
gojoavku ámmátolbmodásis.

Árvalusat ođđa kárten- ja dohkkehanlága ja ođđa
áššegieđahallan- ja ráđđádallanlága birra
čuovvoluvvojit ovddimusat. Vuordit veaháš ferte
árvvoštallan, mas gieđahallet lávdegotti árvalusaid
láhkii mii guoská riektedilálašvuođaide ja eana- ja

luondduresurssaid geavaheapmái Hålogalándda
almmolaš eatnamiin Nordlánddas ja Romssas (hålo-
galánddaláhka). Geassemánus 2012 Sámediggái gei-
gejuvvui čálalaš vuođđu daidda ráđđádallamiidda
main gieđahallojuvvot galgá lávdegotti árvalusa
čuovvoleapmi, mii guoská ođđa áššegieđahallan- ja
ráđđádallanláhkii.

Sámevuoigatvuođalávdegoddi lea árvalan ásahit
dábálaš áššegieđahallannjuolggadusaid mat gozihit
sámi beroštumiid ođđa lágas mii mearrida
áššegieđahallama ja ráđđádallamiid. Daid jagiid mat
čuvvo Sámevuoigatvuođalávdegotti čielggadeami
leat máŋga ovddamearkka das, ahte suorgelágaide
leat boahtán sierra áššegieđahallannjuolggadusat
sámi beroštumiid vuhtiiváldima birra, deattuhan-
njuolggadusat jna. Dása gullet ee.
luonddušláddjiivuođaláhka, áhperesursaláhka ja mi-
nerálaláhka (Finnmárkku minerálaáššiid várás).
Čuovvolanbarggus čuožžila dat gažaldat, galgetgo
dákkár njuolggadusat váldojuvvot mielde suorgelá-
gaide, vai hábmejuvvot oppalaččat. 

GUOVLOGÁHTTEN

Árvaluvvon gáhttenplána Goahteluobbala várás
(Finnmárku), árvaluvvon gáhttenplána Bajit Anárjo-
ga álbmotmeahci várás (Finnmárku) ja árvaluvvon
gáhttenplána Láhku álbmotmeahci várás (Nordlánda)
lea Birasgáhttendepartemeanta dál gieđahallamin
loahpalaččat. Ráđđádallamat leat čađahuvvon ja
ovttamielalašvuohta lea Sámedikkiin Láhku gáhtten-
plána hárrái. Vuovdesuodjalusa oktavuođas leat 26
Davvi-Trøndelága meahcceguovllu birra leamaš
ráđđádallamat mat leat loahpahuvvon
ovttamielalašvuođain. 

LUOSSAHÁLDDAŠEAPMI

Birasgáhttendepartemeanta lea ráđđádallan Sá-
medikkiin Davvi-Romssa ja Finnmárkku luossabivd-
du ođđa reguleremiid birra, muhto ii leat vel
ovttamielalašvuohta.

Ráđđádallamat luossa- ja sáivaguollelága nup-
pástusaid birra dollojuvvojedje skábmamánu 21.b. ja
juovlamánu 2.b. 2011. Ođđa mearrádus váldojuvvui
láhkii sámi beroštumiid deattuheami birra, ja unnibuš
dárkilastimat dahkkojuvvojedje teavsttas.
Ráđđádallamiid boađus lei ovttamielalašvuohta. 

BORASPIREHÁLDDAŠEAPMI

Luondduhálddašandirektoráhta lea jođihan láv-
degotti mii lea čielggadan bohccuid ođđa buhtadan-
ortnega. Lávdegoddi oaivvilda ahte boahtteáigásaš
buhtadanortnega vuođus berre leat dohkálaš dieđut
boraspiriid ja bohccuid birra. Ortnet ferte šaddat
eambbo ovddalgihtii árvidahtti boazodolliide ja álkit
hálddašit fylkkamánnii. Boahtteáigásaš buhtadanort-
nega vuođđun fertejit leat objektiiva eavttut mat sihk-
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karastet ovttalágan gieđahallama buot boazoguovl-
luin. Lávdegoddi evttoha ahte dáláš buhtadanortnet
galgá nuppástuhttojuvvot ođđa máhttovuđot buhta-
danmállen man vuođus leat boraspirefágalaš ja
boazodoallofágalaš meroštallanmállet. Joavku oaiv-
vilda ahte siiddat dat ain galget oažžut buhtadasa, ja
ahte fylkkamánne ain galgá leat gieđahalli eiseváldi.
Ođđa buhtadanortnet dattetge gáibida álkit ohcanvu-
giid go daid mat dál geavahuvvojit. Birasgáhttende-
partemeanta sáddii lávdegotti raportta gulaskudda-
mii mas áigemearri lei suoidnemánu 1.b. 2012. 

KULTURMUITOSUODJALUS

Sámediggi lea regionála kulturmuitohálddahus
nugo fylkkagielddatge áššiin mat gusket sámi
kulturmuitoberoštumiide, vrd. kulturmuitolága § 28.
Sámedikki eiseváldesuorgi lea ráddjejuvvon sámi
kulturmuittuide mat leat boarráseappot go 100 jagi.
Kulturmuitolága doaibmaviidodat lea olles riika.
Danne ii leat Sámediggái mearriduvvon sierra
hálddašanguovlu, mas Sámedikkis livčče ovddas-
vástádus ja doaimmat kulturmuitolága mielde.

Dasto lea viidát dohkkehuvvon ahte sámi kultur-
muittut leat dehálaš ávdnasat mat duođaštit sámi his-
torjjá ja ovdahistorjjá. Sierra kulturmuitohálddašeami
vuođđudeapmi mearkkaša ahte lea dohkkehuvvon
ahte lea sierra sámi ovddešáigi.

Sámi kulturmuittuid hálddašeapmi lea juov-
lamánu 20. b. 2004 reivves fápmuduvvon Sámedig-
gái, dassáigo ođđa hálddašanortnet lea
čielggaduvvon.

Sámedikki váldi kulturmuitolága mielde vuolgá
láhkaásahusas mii gieđahallá fágalaš ovddasvástádus-
juogu jna. kulturmuitolága mielde, maid Birasgáht-
tendepartemeanta mearridii miessemánu 29.b. 2000.

Mearrádusaid maid Sámediggi dahká, lea vejolaš
váidalit Riikkaantikvárii. Birasgáhttendepartemean-
ta sáhttá addit dábálaš láiddanjuolggadusaid fápmu-
duvvon válddi geavaheami várás.

Lassin formála mearridanváldái kulturmuitolága
mielde Sámedikki ovddasvástádussii gullet sámi kul-
turmuitovuhtiiváldimat plána- ja huksenáššiin plána-
ja huksenlága vuođul. Sámediggi sáhttá ovddidit vuos-
tecealkaga go plánat šaddet vuostálagaid nationála
ja dehálaš guvllolaš kulturmuitoberoštumiiguin.
Nugo fylkkagielddasge, de lea Sámedikkis oktiihei-
vehallanovddasvástádus ja galgá veahkkin dáhttut
hálddašanmuseaid ja Riikkaantikvára, go lea dárbu.
Riikkaantikvára lea ásahan bargovugiid dakkár
dáhpáhusaid várás main Sámediggi ii ovddit vuoste-
cealkaga vaikko kulturmuittut ja kulturbirrasat main
lea nationála árvu, leat áitojuvvon. Dakkár dáhpáhu-
sain galgá Riikkaantikvára oažžut dieđu, nu ahte di-
rektoráhta sáhttá árvvoštallat váldágo badjelasas plá-
na ja ovddidago vuostecealkaga.

Sámediggi lea vuolláičállán sierra
ovttasbargansoahpamušaid daid fylkkagielddaiguin
main leat eanemus sámi kulturmuittut.

Kulturmuitolága § 4 vuosttaš lađđasa maŋimuš
cealkka, nanne ahte sámi kulturmuittut mat leat boar-
ráseappot go 100 jagi, nugo láhka cealká, leat
iešalddiset ráfáidahttojuvvon. Dieđáhusas boahtá ov-
dan ahte lea oahpes ášši ahte dálá lágat leat váddásat
ja Birasgáhttendepartemeanta lea danne dahkan
vuosttaš lávkki geahčadit galgágo dálá mearrádus
nuppástahttojuvvot láhkanuppástusain. Ulbmil berre
dalle leat ahte mearrádus mielddisbuktá eambbo
ovddalgihtii árvidahttivuođa eaiggádiidda ja háldda-
hussii.

Riikkaantikvára 10 seailluhanprográmma
dieđihuvvojedje leat álggahuvvon Sd.dieđáhusas nr.
26 (2006–2007) Ráđđehusa biraspolitihkka ja riikka
birasdilli. Dieđáhusas árvaluvvui seailluhanpro-
grámma automáhtalaččat ráfáidahttojuvvon sámi
visteárbbi várás. Sámediggi lea álggahan prošeavtta
sihkkarastit ahte automáhtalaččat ráfáidahttojuvvon
sámi visteárbi kártejuvvo ja biddjojuvvo hálddahusa
árvvoštallamiid olámuddui Askeladden
kulturmuitovuođuin.

Kapihttalis 1429 poasttas 50 Doarjagat sámi kul-
turmuitobargui Proposišuvnnas 1 S Birasgáhttende-
partemeantta várás, leat bušeahttajahkái 2012 juollu-
duvvon 3,093 milj. kruvnna. Dasto leat merkejuvvon
Ceavccageađggi kulturmuitoguvlui, mii lea Unjárg-
ga gielddas, 1 milj. kruvnna vuollepoasttas 72.5
ráfáidahttojuvvon ja erenoamáš allaárvosaš kultur-
birrasiid ja kultureanadagaid sihkkarastin ja gáhtten.
Sámi visttiid registrerenbargu Sámedikki namas lea
ožžon ruđaid Máhttoloktemis, 2 milj. kruvnna jahkái
2011 ja vel 2 milj. kruvnna jahkái 2012. Registrere-
mat fertejit bistit unnimusat 3 jagi, ja šaddá dárbu
juolludit prošektii lasi ruđaid. 

1.2.7 Dearvvašvuohta, sosiála ja fuolla
JOATKKAOAHPAHUS MÁNÁIDSUODJALUSAS

Mánáidsuodjalusa unnitlohkoperspektiivvas-
joatkkaoahpahus vuođđuduvvo ođđasis fálaldahkan
maid addet Finnmárkku allaskuvla, Oslo allaskuvla,
Lillehammera allaskuvla ja Telemárkku allaskuvla
jagi 2012 čavčča rájes. Dát allaskuvllat leat ovdal fál-
lan dán oahpu jagi 2008 ja jagi 2009, ja dat
árvvoštallojuvvui maŋŋá positiiva fálaldahkan. Oah-
pus sámi perspektiiva lea deattuhuvvon. 

SÁMI DEARVVAŠVUOĐA- JA FUOLLABÁLVALUSAID 
ÁŊGIRUŠŠANSUORGGIT

Áigodaga 2010–2013 leat álggahuvvon
dearvvašvuođa- ja fuollabálvalusaid várás guokte 3-
jahkásaš áŋgiruššama olbmuide geain lea sámi giella-
ja kulturidentitehta: nationála ovddidanguovddáža 3-
jahkásaš prošeakta sámi álbmoga várás ja 3-jahkásaš
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prográmma olbmuid várás geain lea demeansa ja
geain lea sámi giella- ja kulturduogáš.

Ulbmil lea buoridit bálvalusfálaldagaid ja bálva-
lannávccaid sámi divššohasaid ja sin oapmahaččaid
várás dainna lágiin ahte dearvvašvuođabargit leat
háhkan buoret máhtu ja kulturáddejumi, ja ahte sis
leat buorit neavvut gárvásat ja váldojuvvon atnui.

Ulbmiljoavku leat sámegiela hálddašanguovllu
gielddaid dearvvašvuođa- ja fuollabálvalusaid bargit
(Snoasa, Divttasvuotna, Loabát, Gáivuotna,
Porsáŋgu, Guovdageaidnu, Kárášjohka, Deatnu ja
Unjárga). Gáivuona suohkan geassádii dán ovttas-
barggus čakčat 2010 dannego suohkanis ledje gáibi-
deaddji doaimmat.

Dearvvašvuođadirektoráhta árvvoštallá ahte dat
guokte 3-jahkásaš áŋgiruššama leat leamaš
dehálaččat go dat fuomášuhttet ahte lea dárbu buoret
máhttui ja kulturáddejupmái go lea dahkamuš sámi
divššohasaiguin ja sin dárbbuin oažžut heivehuvvon
bálvalusaid. Go plánaáigodat nohká, de galgá
árvvoštallojuvvot mo bargu berre čuovvoluvvot. 

DUTKAN JA ÁLBMOTDEARVVAŠVUOHTA

Sámi dearvvašvuođadutkama guovddáš lea
čohkkemin dieđuid iskkadallamii mii gohčoduvvo
SAMINOR II. Iskkadallamis mii sáhttit oažžut
mávssolaš dieđuid sámi álbmoga dearvvašvuođa bir-
ra. Dieđuidháhkan ferte dieđusge nu lágiduvvot, ahte
lassin dieđuide sámiid birra mii oažžut maiddái
dábálaš dieđuid Davvi-Norgga álbmoga birra
muđuid. Departemeanta áigu árvvoštallat leago
jierpmálaš addit guovddážii stuorát rolla regionála
epidemiologalaš máhttohuksemis go mii lea dárbu
bisuhit ovttasdoaibmanođastusa ja
álbmotdearvvašvuođalága áigumušaid. 

RIEKTEDOALU SÁMI VIIDODAT

Duopmostuollohálddahusa nammadan bargo-
joavku, mas lei bargomearrádussan árvvoštallat sámi
viidodaga riektedoalus, geigii iežas raportta
ođđajagemánus 2011. Raporttas joavku árvala eanet
doaibmabijuid mat gullet gielaide, máhttui ja beste-
mii vai dábálaš duopmostuolut ja eanajuohkinduop-
mostuolut sáhttet buoridit iežaset geatnegasvuođaid
fuolahit sámi álbmoga buorrin.

Duopmostuollohálddahusas raporta lea leamaš
gulaskuddamis, ja danne áigu dan geavahit joatkka-
barggus mas fáddán lea sámi viidodat riektedoalus. 

OKTAVUOHTA KRIMINÁLAFULLII

Justiisa- ja gearggusvuođadepartemeanta dáhtui
ođđasit geahčadit sámi čohkkájeddjiid ja dubmehal-
lan olbmuid čohkkándilálašvuođaid. Danne namma-
duvvui bargojoavku mii galggai kártet makkár dárb-
but leat resurssaide ja erenoamáš doaibmabijuide
earret dárbbu sámiid giellageavaheami heivehalla-

mii. Bargojoavkku raporta geigejuvvui juovlamánu
31.b. 2011.

Bargojoavku árvala raporttastis ahte fertejit álg-
gahuvvot doaibmabijut mat sáhttet ollašuhtti
čohkkájeaddji sámiid giellavuoigatvuođaid. Joavku
oaivvilda ahte juohkelágan kriminálafuola caggi lea
gulahallan, sihke riektesihkkarvuođa dáfus,
sihkkarvuođabarggu dáfus ja čohkkájeddjiid máhca-
hanbarggu dáfus servodahkii.

Justiisa- ja gearggusvuođadepartemeantta
vuollásaš Kriminálafuola guovddášhálddahus lea
dán oktavuođas čađahan konferánssa Kárášjogas
miessemánu 7.–8. beivviid 2012. Konferánssa fáddá
lei bargojoavkku árvalusa čuovvoleapmi. Raportta ja
konferánssa vuođul áigu Kriminálafuola
guovddášhálddahus ovttasráđiid Sámedikkiin ráhka-
dit doaibmaplána. 

SÁMI PERSPEKTIIVVAT GIELDDASUORGGIS

Nordlándda fylkkamánne lea máŋggaid jagiid
čohkken alccesis vásáhusaid mat gullet ámmáha ráv-
venrollii mii sus lea daid gielddaid ektui gos leat
sámi geavaheaddjit. Nordlándda fylkkamánne álgga-
hii jagi 2011 ovddasmanni prošeavtta man ulbmil lea
ee. skáhppot eambbo máhtu sámi áššiid barggu birra
maid dat gielddat čađahit main lea sámi álbmot. Ovd-
dasmanni prošeakta galgá vuos ráddjejuvvot mánáid
ja nuoraid bajásšaddandilálašvuođaide, sámegillii,
dearvvašvuođa- ja sosiálafálaldagaide ja boazodollui
ja areálapolitihkkii. Ođasmahttin-, hálddahus- ja gir-
kodepartemeanta ruhtada prošeavtta.

Gielddaid guovddášlihttu, Sámediggi, Gieldda-
ja guovlodepartemeanta ja Ođasmahttin-, hálddahus-
ja girkodepartemeanta leat vuođđudan ovttasbarggu
man ulbmil lea ee. kártet gielddasuorggi hástalusaid
go galget addit ovttadássásaš fálaldagaid maiddái
sámi álbmogiid. Ođasmahttin-, hálddahus- ja girko-
departemeanta oaččui miessemánus 2012 «Gieldda-
suorggi sámi perspektiivvaid kárten»-raportta, maid
Norut Áltá lei ráhkadan.

Raporta govvida muhtun hástalusaid maid vállje-
juvvon gielddat leat skovven. Gielddaid bužit ja
hehttehusat orrot leamen, nugo Norut Áltá čilge, leat
ee. golut mat vulget guovttegielalaš gielddaid dilis,
sámi gielalaš ja kulturmáhtolaš olbmuid váilivuohta,
rivttes eiseváldái gullevaš ovttasvástádusa bidjan
(eahpečielggas man departementii gullá doaibma-
bijuid ruhtadit), negatiiva guottut ja unnán máhttu ja
váilevaš bargomeanut gielddaplánemis mat
válddášedje vuhtii sámi beroštumiid 

Ođasmahttin-, hálddahus- ja girkodepartemean-
ta, Sámediggi, Gielddaid guovddášlihttu, Gieldda- ja
guovlodepartemeanta ja Máhttodepartemeanta leat
ovttamielalaččat das, ahte joatkevaš ovttasbargu
čuovvoluvvo nu ahte vejolaš golut mat čatnasit sámi
álbmogii, geahčaduvvojit dárkileappot. 
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1.2.8 Riikkaidgaskasaš politihkka
DAVVIGUOVLLUID ÁLGOÁLBMOGAT

Ráđđehusa davviguovlopolitihkka galgá leat
mielde gáhttemin álgoálbmogiid gielaid, kultuvrra,
ealáhusaid ja servodateallima. Skábmamánus 2011
ráđđehus bijai ovdan stuorradiggedieđáhusa dav-
viguovlluid birra, vrd. Sd.dieđáhusa 7 (2011–2012)
Davviguovllut. Ovddádus davvin siskkilda ceavzilis
sosiála, kultuvrralaš ja ekonomalaš ovdáneami, ja
birrasiid ja álgoálbmogiid beroštumiid ja
vuoigatvuođaid árvvusatnima. Ráđđehus dáhttu ahte
davviguovlopolitihkka galgá leat mielde seaillu-
heamen álgoálbmogiid kultuvrra ja eallinvuođu.
Áigumuš lea bidjat dakkár vuođu ahte álgoálbmogat
sáhttet leat mielde plánen- ja mearridanproseassain,
hálddašeamen, goziheamen birrasa ja searvamin dut-
kamii dainna áigumušain ahte galget sáhttit ávkin
geavahit vejolašvuođaid maid davviguovlluid
boahttevaš ovdáneapmi buktá.

Ráđđehusas leat jeavddalaš čoahkkimat Sá-
medikkiin davviguovloáššiin.

Olgoriikadepartemeanttas ja Sámedikkis leat guok-
te jahkásaš čoahkkima, main digaštallet Sámedikki
riikkaidgaskasaš barggu ja álgoálbmotáššiid main lea
dábálaš beroštupmi ja mat rasttidit riikkarájáid. Sá-
mediggepresideanta lea bissovaš lahttu norgalaš sátta-
gottis mii searvá Árktalaš ráđi ja Barentsráđi
ministtarčoahkkimiidda. Sámediggeáirasatge sáhttet
searvat dárbbu mielde eará riikkaidgaskasaš ja regio-
nála čoahkkimiidda go dehálaš álgoálbmotáššit leat
áššelisttus. Olgoriikadepartemeanta doarju Sámedikki
riikkaidgaskasaš doaimma jahkásaččat 1 milj. kruvn-
nain viđajahkásaš rámmaplána mielde, mii lea jagi
2009 rájes, 650 000 kruvnnain ON-doaimmaide ja 350
000 kruvnnain searvamii Barentsráđđái ja Árktalaš
ráđđái. Olgoriikadepartemeanta ruhtada sierra
álgoálbmotráđđeaddivirggi Norgga Barentsčállingottis.
Ovttas Sámedikkiin Olgoriikadepartemeanta maid
ruhtada álgoálbmotráđđeaddivirggi riikkaidgaskasaš
Barentsčállingottis.

Davviguovlluid oktiiordnenforuma álggahuvvui
davviguovlodieđáhusa oktavuođas, ja dat galgá leat
ráđđehusa ja Davvi-Norgga regionála dási gaskasaš
arená mas oktiiheivehit davviguovloáššiid ja digaštallet
daid. Sámediggepresideanta lea bissovaš lahttu. Olgorii-
kaministtar jođiha foruma, ja guovlluid ovddastit
Nordlándda ja Romssa fylkkaráđđejođiheaddjit ja Finn-
márkku fylkkasátnejođiheaddji. Oktiiordnenforuma
vuosttaš čoahkkin dollojuvvui Hámmárfeasttas mies-
semánu 11.b. 2011.

Goalmmát sámeparlamentarihkalaš konferánsa
(mas ledje Suoma, Norgga ja Ruoŧa sámedikkiid ái-
rasat) lágiduvvui skábmamánus 2011. Konferánsa
deattuhii dehálažžan ahte álgoálbmogat sáhttet ollá-
sit ja beaktilit searvat, ja gáibidii ahte sámedikkit gal-
get oažžut stuorát váikkuhanválddi Árktalaš ráđi ja

Barentsovttasbarggu barggus ja proseassain. Barents
álgoálbmotkongreassage, mii lei čoahkis Girkonjárg-
gas njukčamánus 2012, siđai seamma láhkai ahte Ba-
rentsguovllu álgoálbmogat fertejit oažžut viidát ja
buoret saji Girkonjárgga I julggaštusas.

Ođasmahttin-, hálddahus- ja girkodepartemeanta
lea mielde juolludeamen ruđa 3-jahkásaš rádjarastti-
deaddji «Nuortalaš kultuvra rájáid rastá» (2010–
2012)-nammasaš Interreg Sápmi-prošektii.
Prošeavttas barget ovttas Nuortasámi musea Njávdá-
mis, Anára musea Suomas ja sámi birrasat Ruoššas.
Ulbmil lea nannet ja ovddidit nuortalaš kultuvrra,
giela ja identitehta Suomas, Norggas ja Ruoššas. Ba-
rents 2020 bokte Olgoriikadepartemeanta lea jagi
2010 várren 1,4 milj. kruvnna guovtti
álgoálbmotprošektii (ovdaprošektii). Ovddit
prošeakta guoská gielaid digitála siskkáldas struk-
tuvremii. Romssa universitehta lea bargamin ođđa
ohcamiin oažžun dihtii ruđaid čuovvolanprošektii.
Maŋit prošeakta guoská Guoládaga sámi
máhttoguovddáža čielggadeapmái ja huksemii.

Norgga-ruošša kulturovttasbarggu oassin ása-
huvvojit golmmajahkásaš ovttasbargoprográmmat
mat váldet ovdan surggiid mat erenoamážit
čalmmustuvvojit prográmmaáigodagas. Sámi kul-
tuvra ja álgoálbmotkultuvra leat okta viđa
čalmmustahttinsuorggis mat leat deattuhuvvon pro-
grámmaáigodagas 2010–2012, nu go boahtte pro-
grámmaáigodagasge. Kulturdepartemeanta ja Olgo-
riikadepartemeanta leat leamaš mielde oččodit áigái
Norgga ja Ruošša álgoálbmotkultuvrra kulturovttas-
barggu ee. juolludettiin doarjaga kulturgaskkustan-
kantuvrii mii lea ásahuvvon Moskvai ovttasráđiid
Riddu Riđđu-festiválain ja Davviálbmogiid
guovddážiin ja ruošša Raipon-organisašuvnnain.
Kulturdepartemeanta lea maid leamaš mielde
čielggadeamen prográmma Barentsguovllu sámi kul-
turealáhusaid doibmiid várás.

Olgoriikadepartemeanta Norgga
Barentsčállingotti bokte doarju árvat
riikkaidgaskasaš prošeavttaid main sámi
organisašuvnnat leat dehálaš doaibmaguoimmit.

Birasgáhttendepartemeanta lea ásahan Fram-
guovddáža – dálkkádaga ja birrasa guovddáža Rom-
sii, mii maid galgá čalmmustahttit čuolmmaid mat
gullet álgoálbmogiidda. 

2. Lávdegotti mearkkašeamit
L á v d e g o d d i ,  B a r g i i d b e l l o d a g a  m i e l -

l a h t u t ,  L i s e  C h r i s t o f f e r s e n ,  H å k o n
H a u g l i ,  H i l d e  M a g n u s s o n ,  I n g a l i l l
O l s e n  j a  E i r i k  S i v e r t s e n ,  O v d d á d u s b e l -
l o d a g a  G j e r m u n d  H a g e s æ t e r ,  M o r t e n
Ø r s a l  J o h a n s e n  j a  Å g e  S t a r h e i m ,
O l g e š b e l l o d a g a  T r o n d  H e l l e l a n d  j a
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M i c h a e l  T e t z s c h n e r ,  S o s i a l i s t t a l a š
G u r u t b e l l o d a g a ,  j o đ i h e a d d j i  A k s e l
H a g e n ,  G u o v d d á š b e l l o d a g a  H e i d i
G r e n i ,  j a  K r i s t t a l a š  Á l b m o t b e l l o d a g a
G e i r  J ø r g e n  B e k k e v o l d ,  čujuha Dieđ. St. 35
(2011–2012) Sámedikki doaimma birra 2011.

L á v d e g o t t i  e a n e t l o h k u , buohkat earret
Ovddádusbellodat, čujuhit dasa ahte Norgga stáhta
álgoálggus lea vuođđuduvvon guovtti álbmoga terri-
toria ala – sápmelaččaid ja dážaid – ja ahte
goappašiid álbmogiin lea seamma riekti ja seamma
vuoigatvuođat ovdánahttit iežaset kultuvrra ja giela.
Sámeálbmot lea álgoálbmot mas lea álbmotrievttálaš
vuoigatvuohta erenoamáš kultursuodjaleapmái.  

L á v d e g o d d i  čujuha dasa ahte Sámediggi lea
ásahuvvon sámelága vuođul doahttalit Vuođđolága §
110 a. 

L á v d e g o t t i  e a n e t l o h k u ,  buohkat earret
Ovddádusbellodaga miellahtut, čujuha dasa ahte dát
addá Sámediggái sierra sajádaga álbmotválljejuvvon
orgánan mas lea stuorra friddjavuohta. Sámedikkis
lea danne maiddái ovddasvástádus daid
hálddašanguovlluin mat dasa lea addon ja vuoruhit
iešguđetlágan ulbmiliid addojuvvon rámmaid siste.

E a n e t l o h k u  lea mearkkašan ahte
konsultašuvdnaortnet orru doaibmamin bures.
E a n e t l o h k u  čujuha dasa ahte konsultašuvnnain
oppalohkái bohtet ovttamielalašvuhtii dahje muhtun
muddui ovttamielalašvuhtii, ja ahte dát veahkeha
sihkkarastit sámi beroštumiid. 

E a n e t l o h k u  lea mearkkašan ahte Sámedikki
cuiggoda Eanadoallodepartemeantta konsulta-
šuvdnačoahkkimiid ektui stuorradiggedieđáhusa
ođđa eanadoallo- ja biebmopolitihka birra. E a n e t -
l o h k u  čujuha dasa ahte ráđđehus ja Sámediggi leaba
šiehttan konsultašuvdnaprosedyraid, ja eaktuda ahte
dáid čuovvolit.

E a n e t l o h k u  lea mearkkašan ahte dutkanpro-
grámma Sametingsvalg. Velgere, partier, medier
(2008–2011) čájeha negatiivva efeavtta 2009' sá-
mediggeválgga ođđa válgaortnegis. E a n e t l o h k u
deattuha ahte dat ii leat rievdadusa sávahahtti efeak-
ta, ja bivdá dán leat ráđđehusa ja Sámedikki doaib-
mabijuid digaštallamiid guovddážin. E a n e t l o h k u
bivdá maiddái árvvoštallat máhcahit rievdadusa jus
eai gávnnaš buriid doaibmabijuid lasihit jienasted-
djiid logu.

E a n e t l o h k u  lea mearkkašan ahte Nordlánda-
dutkama iskkadeapmi sámegielaid geavaheamis
čájeha positiiva ovdáneami oarjilsámi ja julevsámi
nuoraid gaskkas. E a n e t l o h k u  mearkkaša maiddái
ahte badjedási dáfus rievddada vejolašvuohta geava-
hit sámegiela go váldá oktavuođa gielddain. E a n e t -
l o h k u  čujuha dán oktavuođas eanetlogu
mearkkašemiide 2011' gielddaproposišuvnnas (Árv.

345 S (2009–2010)), mas eanetlohku bivdá
ráđđehusa árvvoštallat mo buorebut sáhttá addit
gielddaide gos sámit ásset, buoret rámmaeavttuide
áimmahuššan dihtii iežaset nationála ja
riikkaidgaskasaš geatnegasvuođaid, erenoamážit dan
mo gielalaš ja kultuvrralaš dárbbuid galgá
áimmahuššat čálgofálaldagas. E a n e t l o h k u  oaiv-
vilda dán leat mielde geahpedeamen variašuvnnaid
das mo gielddat dustejit sámegielagiid. 

L á v d e g o d d i  čujuha dasa ahte boazodoallu lea
dehálaš ealáhus ja dehálaš kulturguoddi. Vuojáhallan
bohccuid lohku Nordlándabánas dagaha ahte
máŋgga gaskkaide leat vuoruhan bidjat doaibmabi-
juid. L á v d e g o d d i  lea mearkkašan ahte oassálastiid
ovttasbarggu lea mearrideaddjin, ja deattuha ahte
buot bealit fertejit leat mielde álggaheamen
dárbbalaš doaibmabijuid. L á v d e g o d d i  registrere
dasto ahte boazodoallu atná boraspiredili váttisin.
L á v d e g o d d i  čujuha dan oktavuođas boraspiresoa-
bahussii (Dokument 8:163 S (2010–2011)) Stuorra-
dikkis, ja deattuha dán leat hálddašeami vuođđun ja
galgá čuovvoluvvot. 

L á v d e g o t t i  e a n e t l o g u s , buohkain earret
Ovddádusbellodaga miellahtuin, eai leat muđui
mearkkašeamit, ja evttoha ahte dieđáhus čuovvu
beavdegirjji. 

L á v d e g o t t i  O v d d á d u s b e l l o d a g a
m i e l l a h t u t  čujuhit dasa ahte juohkehaččas norgga
riikkavuložiin leat seamma demokráhtalaš,
politihkalaš ja siviila vuođđovuoigatvuođat ja
friddjavuođat.

D á t  m i e l l a h t u t  garrasit vuosttaldit ahte
kultuvrralaš ja čearddalaš duogáš mearrida
jienastanvuoigatvuođa ja válgadohkálašvuođa sá-
mediggeválggas, ja čujuhit Ovddádusbellodaga
vuođđoolmmošoidnui ahte ovttaskasolbmo galgá
árvvusatnit, beroškeahttá kultuvrralaš dahje
čearddalaš duogážis. D á t  m i e l l a h t u t  oaivvildit
ahte politihkalaš vuogádat, mii lea vuođđuduvvon
kultuvrralaš dahje čearddalaš gullevašvuhtii, lea áib-
bas dohkkemeahttun go dát dagaha riidduid attedettiin
sierra politihkalaš, eanavuoigatlaš dahje eará
sierravuoigatvuođaid.

D á i d  m i e l l a h t u i d  oaivila mielde eai galgga
sápmelaččat adnojuvvot álgoálbmogin, muhto natio-
nála minoritehtan seammaláhkai go juvddálaččat,
norggasuopmelaččat (kvenat), vuovdesuopmelaččat,
romániálbmot ja taterat.

D á t  m i e l l a h t u t  čujuhit dasa ahte Sámedikki
vuođđun lea Sámevuoigatvuođalávdegoddi, mii
nammaduvvui kruvdnoprinsaresolušuvnnas golggot-
mánu 10.b. 1980 oassin soabahanbarggus maŋŋá Ált-
tá-čázádaga riiddu. Proseassat mat maŋŋá leat
sápmelaččaide addán sierravuoigatvuođaid nuppiin
sániin biddjojuvvojedje johtui oažžut
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sisriikapolitihkalaš ráfi, ii ge iešalddis nannet álgo-
álbmogiid vuoigatvuođaid, ii ge doahttalit
riikkaidgaskasaš konvenšuvnnaid.

D á t  m i e l l a h t u t  oidnet dárbbu čujuhit Dieđ.
St. 35 (2011–2012) ovttaskaskapihttala muhtun
áššiide. Čujuhuvvo dieđáhusa kapihttalii. 2.3. D á t
m i e l l a h t u t  mearkkašit ahte ráđđehus ii máinnaš
gallis hállet sámegiela, ahte eai leat statistihkat das
gallis hállet sámegiela dahje geain lea sámegiella eat-
nigiellan.

D á t  m i e l l a h t u t  oaivvildit sámegielaid ja
eará unnitlohkogielaid seailuma lihkostuvvama eak-
tun lea geahčadit leat go geavaheddjiid lohku lassá-
nan guhkit áigge badjel. D á t  m i e l l a h t u t  eai gal
jáhke dasa ahte dálá váikkuhangaskaoamit devdet
dákkár eavttu. D á t  m i e l l a h t u t  čujuhit dasa ahte
giellastatistihka, dahje iešguđet nationála unnitloh-
kogielaid eatnigielgeavaheddjiid visogova, leat
raportevrrat geat gozihit Eurohpá Unnitlohkogielaid
lihtu, máŋgii jearahan, ja ahte ON' nállevealahanláv-
degoddi (CERD) lea cuiggodan Norgga go eai leat
háhkan dákkár statistihka.

D á t  m i e l l a h t u t  oaivvildit leat hirpmástuhttin
go ráđđehus dieđáhusas ii bija ovdan makkárge
dieđalaš vásáhusaid das man olu sámegielaid geava-
heapmi lassána, ja oaivvilda ráđđehusa leat passiivan
háhkat dákkár dieđuid. D á t  m i e l l a h t u t  čujuhit
dán oktavuođas iežamet kránnjáriikii Supmii gos
fievrredit dákkár statistihka ja geavahit dán
iešguđetlágan servodatplánemii, ja nu ásahit doaib-
mabijuid maiddái olbmuid ektui geain lea sámegiella
eatnigiellan. 

D á t  m i e l l a h t u t  leat mearkkašan Nordlánda-
dutkama iskkadeami sámegielaid geavaheamis, muhto
eai leat ovttaoaivilis lávdegotti eanetloguin das ahte
iskkadeamis lea duššefal positiiva govva ovdáneamis

go lea sáhka sámegielain ja daid geavaheamis. D á t
m i e l l a h t u t  čujuhit dasa ahte dát gielat leat ain gar-
rasit áitojuvvon, ja ahte maŋimuš 25 jagi váikkuhan-
gaskaomiin ii leat leamaš sávahahtti efeakta. D á t
m i e l l a h t u t  čujuhit maiddái dasa ahte ráđđehus
Prop. 1 S (2012–2013) 2013' Stáhtabušeahtta, Máhtto-
departemeantta fágaproposišuvnnas kap. 225 Doaib-
mabijut vuođđooahpahusas, poasta 63 Doarjagat sá-
megillii vuođđooahpahusas, duođašta ahte
vuođđoskuvlaohppiid lohku geat válljejit sámegiela
vuosttaš- ja nubbingiellan, lea njiedjan áigodagas
2008–2012 14,5 proseanttain, juoga man d á t  m i e l -
l a h t u t  eai oaivvil sáhttit atnit lihkostuvvamin go
jurddaša man olu návccaid leat bidjan sámegielaid ek-
tui. D á t  m i e l l a h t u t  oaivvildit dán čájehit lih-
kostuvakeahtes sámepolitihka, muhto ahte
politihkalaš eanetlogu čielgasit vállje hilgut dán ja –
go ii gávdno buoret – geahččalit seailluhit dán.

D á t  m i e l l a h t u t  eai hálit muđui ovdanbuktit
oainnuset Dieđ. St. 8 (2011–2012) eanet ovttaskas-
kapihttaliidda sivas go d á t  m i e l l a h t u t  evttohit
heaittihit Sámedikki, ja čujuhit dán máinnašeapmái
go gieđahallet Prop. 1 S (2012–2013) ja Árv. 134 S
(2011–2012), vrd. Dokument 8:154 S (2010–2011). 

3. Lávdegotti ráva
L á v d e g o t t i s  eai leat muđui mearkkašeamit,

čujuha dieđáhussii ja rávve Stuorradikki dahkat dák-
kár

m e a r r á d u s a :

Dieđ. St. 35 (2011–2012) – Sámedikki doaimma
birra 2011 – čuovvu beavdegirjji. 

Oslo, gieldda- ja hálddašanlávdegottis, golggotmánu 25.b. 2012

Aksel Hagen Eirik Sivertsen
jođiheaddji sátnejođiheaddji
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